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1  AVERTISSEMENTS, MISES EN GARDE ET AVIS 
 

Une familiarisation approfondie avec le contenu de ce manuel, l'assemblage, la mise en service et le 

fonctionnement de lôunit® de traitement d'air conform®ment aux instructions fournies et le respect de 

toutes les r¯gles de s®curit® garantiront un fonctionnement efficace, s¾r et sans d®faillance de 

l'appareil. 

 

 

ATTENTION ! 
Attention - indique une situation potentiellement dangereuse qui, si elle n'est 
pas ®vit®e, peut entra´ner la mort ou des blessures graves. 

 
 
 

MISE EN 
GARDE ! 

Indique une situation potentiellement dangereuse qui, si elle n'est pas ®vit®e, 
peut entra´ner des blessures mineures ou mod®r®es. Il pourrait ®galement °tre 
utilis® pour alerter sur des pratiques dangereuses. 

 
 
 

! 
Indique des informations importantes et une situation susceptible d'entra´ner des 
dommages mat®riels ou immat®riels uniquement. 

 

 

 

! Cet appareil n'est pas destin® ¨ °tre utilis® par des personnes (y compris des enfants) dont les 
capacit®s physiques, sensorielles ou mentales sont r®duites, ou qui manquent d'exp®rience  
et de connaissances, ¨ moins qu'elles n'aient ®t® surveill®es ou instruites sur l'utilisation  
de l'appareil par une personne responsable de leur s®curit®.  

! Les enfants doivent °tre surveill®s afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.  

 

 

 

 

! L'installation, le d®marrage et l'entretien des centrales de traitement d'air et de leurs ®quipements 
peuvent °tre dangereux et n®cessitent des connaissances et une formation sp®cifiques.  

! Un ®quipement mal install®, r®gl® ou modifi® par une personne non qualifi®e peut entra´ner  
la mort ou des blessures graves.  

! Lors de toute intervention sur l'appareil, il convient de respecter toutes les pr®cautions figurant 
dans la documentation et sur les ®tiquettes et autocollants appos®s sur l'appareil. 

! L'installation et l'entretien de l'appareil doivent °tre confi®s ¨ un personnel qualifi®. 

 

ATTENTION 

! 

ATTENTION 

! 
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£QUIPEMENT DE PROTECTION INDIVIDUELLE (EPI) REQUIS ! 

 

! Avant d'installer ou d'entretenir cette unit®, les techniciens doivent rev°tir tous les ®quipements 
de protection individuelle (EPI) recommand®s pour le travail ¨ effectuer. Toujours se r®f®rer aux 
fiches de donn®es de s®curit® (FDS) appropri®es et aux directives de l'OSHA pour les EPI 
appropri®s. 

! Lors de travaux avec ou autour de produits chimiques dangereux, il convient de TOUJOURS se 
r®f®rer aux fiches de donn®es de s®curit® appropri®es et aux directives de l'OSHA pour obtenir 
des informations sur les niveaux d'exposition personnelle admissibles, la protection respiratoire 
appropri®e et les recommandations en mati¯re de manipulation. 

! S'il existe un risque d'arc ou d'®clair, les techniciens DOIVENT rev°tir tous les ®quipements  
de protection individuelle (EPI) conform®ment ¨ la norme NFPA 70E ou ¨ d'autres exigences 
sp®cifiques au pays en mati¯re de protection contre les ®clairs d'arc, AVANT de proc®der  
¨ l'entretien de lôunit®. 

 

LE NON-RESPECT DES RECOMMANDATIONS PEUT ENTRAĊNER LA MORT OU DES 
BLESSURES GRAVES. 

 

 

ATTENTION 

! 
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2 INFORMATIONS G£N£RALES 
 

 

 

! Cet appareil n'est pas destin® ¨ °tre utilis® par des personnes (y compris des enfants) dont les 
capacit®s physiques, sensorielles ou mentales sont r®duites, ou qui manquent d'exp®rience et 
de connaissances, ¨ moins qu'elles n'aient ®t® surveill®es ou instruites sur l'utilisation  
de l'appareil par une personne responsable de leur s®curit®.  

! Les enfants doivent °tre surveill®s afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.  

 
 

Les unit®s de traitement d'air VENTUS de la famille VTS sont des centrales de traitement d'air ¨ tirage 

pour des conditions de charge de refroidissement et/ou de chauffage de 800-38200 cfm. Les unit®s sont 

disponibles en configuration horizontale ou verticale.  Les configurations verticales sont limit®es ¨ 4500 

cfm. Les deux types dôunit®s sont g®n®ralement mont®s au sol.  

Toutes les unit®s de traitement d'air AVS sont destin®es ¨ °tre utilis®es ¨ l'int®rieur et ¨ l'ext®rieur.  

Les dispositifs horizontaux ®quip®s de rails continus peuvent °tre suspendus, mais le fabricant n'®quipe 

pas les UTA d'®l®ments de suspension (racines, ®lingues, cadres, etc.).  

Il existe une liste des symboles et des fonctions des unit®s de traitement de l'air : 

UTA horizontale   AVS ï XX  - L/R ï B*, 

UTA verticale        AVS ï XX  - L/R ï B*(v), 

o½, 

o AVS Ą  la famille de produits, 

o XX Ą les tailles des UTA qui sont pr®sent®es comme le d®bit d'air nominal arrondi 

exprim® en centaines de CFM ¨ une vitesse d'air de 480 FPM (2,44 m/s) sur la bobine.  

Pour l'extraction, la taille de l'unit® est ®quivalente ¨ celle d'une UTA ®quip®e dôune 

bobine. 

o L/R Ą  c¹t® acc¯s (service), L - gauche, R - droite 

o B* Ą un symbole d'un ensemble de fonctions qui sont ex®cut®es dans l'appareil,  

o½ : 

B* = B1 / B / B2  

¶ B1 ï le symbole des fonctions suppl®mentaires du c¹t® de l'entr®e de l'UTA   

le symbole des fonctions de base (pr®d®finies) (la BASE d'une UTA).  

Cette fonction est install®e ¨ l'ext®rieur de l'UTA, 

¶ B - le symbole de l'ensemble des fonctions de base pr®d®finies,  

¶ B2 - les symboles des fonctions suppl®mentaires fix®s sur le c¹t® sortie du 

bo´tier de l'UTA,  

 

 

ATTENTION 

! 
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! L'UTA verticale (AVS-XX-L/R-B*(v)) est destin®e ¨ °tre utilis®e ¨ l'int®rieur uniquement. 

! L'UTA horizontale (AVS-XX-L/R-B*(v)) peut °tre utilis®e ¨ l'ext®rieur, ¨ condition que : 

¶ lôunit® est ®quip®e d'un toit ou d'un capuchon d'®gouttage,  

¶ l'unit® est ®quip®e d'une borne d'entr®e d'air (capot) et d'une borne d'®vacuation (capot),  

¶ le raccordement de l'unit® est prot®g® contre les pr®cipitations (armoire ¨ tuyaux, armoire ¨ 
fils) 

 

 

 

 
! Toutes les UTA sont con­ues et calcul®es pour l'altitude d'un projet sp®cifique. Si l'unit® est 
utilis®e ¨ diff®rentes altitudes, les param¯tres doivent °tre recalcul®s dans le logiciel du 
fabricant.  
Le changement d'altitude peut affecter les param¯tres de l'unit®.  
La port®e de l'ASL est comprise entre 0 et 3500 m¯tres. 

 

 

L'appareil peut °tre ®quip® d'un certain nombre de fonctions et d'accessoires. Les fonctions de 

l'appareil et leurs param¯tres sont indiqu®s dans la carte de s®lection des UTA qui est g®n®r®e ¨ partir 

du syst¯me du fabricant conform®ment aux directives de conception. 

 Les codes des fonctions sont ®galement indiqu®s sur la plaque signal®tique de l'appareil. 

! 

! 
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FONCTIONS CODAGE 

FONCTIONS INFORMATIONS COMPL£MENTAIRES 

F Filtration de l'air 
 

    

F- Base Filtration de l'air 
 

    

V Ventilation 
 

    

C Refroidissement 
 

Refroidissement  
(eau r®frig®r®e) 

 

Refroidissement  
(refroidisseur 

DX)  

H Chauffage 
 

Chauffage  
(eau chaude) 

 

Chauffage  
(chauffage 
®lectrique)  

M 
M®lange 

(®conomiseur) 
 

    

S Silencieux 
 

    

P 
R®cup®ration 
par ®changeurs 
¨ flux crois®s  

    

R 
R®cup®ration 
avec roue ¨ 

chaleur 
     

E 
Espace vide 
suppl®mentaire  

 
    

 

 
 

AUTRES MARQUAGES SUR L'APPAREIL 

AD Clapet d'air 
 

FLX.CON Connexion flexible 
 

IN 
Entr®e (alimentation, par exemple 

moyenne) 
 

OUT Sortie (retour p.ex. moyen)) 
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Les unit®s de traitement d'air VENTUS sont con­ues pour fonctionner avec un syst¯me de conduits de 

ventilation par gaine.  Ainsi, l'acc¯s aux parties rotatives de l'unit® (le rotor d'un ventilateur) est entrav® 

du c¹t® de la pression positive et n®gative de l'unit®. Le syst¯me de conduits de ventilation est consid®r® 

comme un r®seau de conduits d'air. 

 
La majorit® des configurations des UTA sont disponibles avec un acc¯s ¨ gauche ou ¨ droite.  
Le c¹t® service est d®termin® par la position des panneaux d'inspection par rapport au flux d'air 
descendant. 
 

RĈGLES CĎT£ SERVICE 

CONNEXION DE LA BOBINE DU CĎT£ DE L'INSPECTION 

 
Right hand access side Right hand access side 

Left hand access side Left hand access side 
 

CONNEXION DE LA BOBINE AU DOS DE LôUTA 

 
Right hand access side Right hand access side 

 

 
Left hand access side Left hand access side 

 

 
Les composants de base de l'unit® ¨ un ®tage comprennent : les bobines d'eau, le bac d'®vacuation 
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des condensats (le cas ®ch®ant), le filtre, le ventilateur ¨ entra´nement direct, le convertisseur de 
fr®quence, le ventilateur ¨ entra´nement direct et le convertisseur de fr®quence. 
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COMPOSANTS DE L'UNIT£ DE BASE POUR LE PONT UNIQUE 

CONNEXION DE LA BOBINE DU CĎT£ DE 
L'INSPECTION 

CONNEXION DES BOBINES SUR 
L'ARRIĈRE DE LôUTA 

 
 

 1 - filtre de panneau, 2 - bobine, 3 - ventilateurs de pl®num ¨ entra´nement direct, 4 - bo´tier 
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3 PR£-INSTALLATION 

3.1 R£CEPTION ET MANUTENTION  
 

3.1.1 R£CEPTION  

Les unit®s de traitement de l'air sont emball®es pour faciliter leur manipulation et leur stockage sur le 

chantier. Lors de la livraison, inspecter tous les composants pour v®rifier qu'ils n'ont pas ®t® 

endommag®s pendant le transport. Voir la ç Liste de contr¹le lors de la r®ception è pour des instructions 

d®taill®es. VTS recommande de laisser les unit®s et les accessoires dans leur emballage 

dôexp®dition/patins pour les prot®ger et faciliter leur manipulation jusqu'¨ l'installation. 

 

LISTE DE CONTRĎLE LORS DE LA R£CEPTION 

Ǐ 
Inspecter chaque caisse avant de l'accepter. V®rifier qu'il n'y a pas de cliquetis, de coins de 
caisses d®form®s ou d'autres indications visibles de dommages caus®s par le transport. 

Ǐ 

Si une unit® semble endommag®e, il faut l'inspecter imm®diatement avant d'accepter sa 
livraison. Faire tourner manuellement la roue du ventilateur pour s'assurer qu'elle tourne 
librement. Noter sp®cifiquement les dommages sur la facture de fret. Ne pas refuser la 
livraison. 

Ǐ 

Inspecter l'unit® pour v®rifier qu'elle ne pr®sente pas de dommages cach®s avant de 
l'entreposer et d¯s que possible apr¯s la livraison. Signaler les dommages cach®s ¨ la ligne 
de fret dans le d®lai imparti apr¯s la livraison. V®rifier aupr¯s de  
l'assureur le d®lai qui lui est imparti pour pr®senter une demande d'indemnisation. 

Ǐ 

Ne pas d®placer le mat®riel endommag® du lieu de r®ception. Il est de la responsabilit® du 
destinataire de fournir des preuves raisonnables que des dommages cach®s ne se sont pas 
produits apr¯s la livraison. 

Ǐ 
Ne pas continuer ¨ d®baller l'envoi s'il semble endommag®. Conserver tous les emballages 
internes, les cartons et les caisses. Si possible, prendre des photos du mat®riel endommag®. 

Ǐ 

Notifier imm®diatement le dommage au terminal du transporteur par t®l®phone et par courrier. 
Demander une inspection conjointe imm®diate des dommages par le transporteur et le 
destinataire. 
 

Ǐ 

Informer votre repr®sentant VTS des dommages et faire le n®cessaire pour les r®parer. 
Demander au fournisseur d'inspecter les dommages avant d'effectuer des r®parations sur 
l'unit®. 

Ǐ 

Comparer les donn®es ®lectriques figurant sur la plaque signal®tique de l'unit® avec les 
informations relatives ¨ la commande et ¨ l'exp®dition afin de s'assurer que l'unit® re­ue est 
conforme. 
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! Pour le transport des unit®s AVS 08-85 avec la grue, les trous dans les supports du cadre de 
base peuvent °tre utilis®s pour monter une barre de tuyau appropri®e.  

! Dans le cas du transport des unit®s AVS 100-380 ¨ l'aide d'une grue, il est n®cessaire d'utiliser 
des trous dans les pattes mont®es aux extr®mit®s des cadres de base.  

! Les pattes de transport peuvent °tre d®mont®es apr¯s avoir plac® l'UTA ¨ l'endroit o½ elle doit 
°tre install®e. 

 
 

 

 

 

! Les dommages caus®s par un transport, un d®chargement ou un stockage inad®quat ne sont 
pas couverts par la garantie et les r®clamations formul®es ¨ ce titre ne seront pas examin®es par 
VTS. 

 

3.1.2 COLIS D'EXP£DITION 
L'unit® de traitement de l'air est livr®e assembl®e sur des patins avec des protections sur la batterie,  

les convertisseurs de fr®quence et les ouvertures de d®charge.  

 

3.1.3 ACCESSOIRES LIVR£S S£PAR£MENT 
Les ®l®ments de contr¹le install®s sur le site (le cas ®ch®ant) sont exp®di®s s®par®ment ¨ l'int®rieur 

d'une bo´te. 

 

3.1.4 STOCKAGE SUR LE CHANTIER 

L'unit® et ses sections sont destin®es ¨ °tre stock®es ¨ l'int®rieur. Si le stockage ¨ l'int®rieur n'est pas 

possible, la soci®t® VTS recommande les dispositions suivantes pour le stockage ¨ l'ext®rieur : 

¶ placer le(s) unit®(s) sur une surface s¯che ; assurer une circulation d'air ad®quate sous l'unit® 

et veiller ¨ ce qu'aucune partie de l'unit® n'entre en contact avec de l'eau stagnante ¨ quelque 

moment que ce soit, 

¶ couvrir l'ensemble de l'unit® avec une b©che uniquement. Ne pas utiliser de b©ches 

transparentes, noires ou en plastique. 

 

 

ATTENTION 

! 

! 
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! Les unit®s et leurs composants optionnels doivent °tre stock®s dans les conditions suivantes : 

o l'humidit® relative dans la pi¯ce : HR < 80 % ¨ une temp®rature DB = 68ÜF, 

o temp®rature ambiante : -40ÜF < temp®rature DB < +140ÜF. 

! Les appareils doivent °tre hors de port®e de toute poussi¯re, gaz ou vapeur caustique ou de 
toute autre substance chimique susceptible d'avoir une influence pro-corrosive sur l'unit® et ses 
composants. 

 

 

 

 

! L'emballage de l'appareil : 

o doit °tre plac® dans des endroits pav®s et secs, ¨ l'abri des pr®cipitations, 

o doit °tre plac® et stock® ¨ l'®cart des zones o½ se trouvent des dispositifs m®caniques 
actifs (v®hicules, grues et autres engins de chantier), 

o doit °tre stock® dans des endroits o½ il ne sera pas expos® ¨ des dommages 
m®caniques, ¨ l'humidit®, ¨ des produits chimiques agressifs, ¨ des liquides, ¨ la 
poussi¯re et ¨ tout autre facteur externe susceptible d'affecter son ®tat technique et 
fonctionnel. 

 

3.2 PR£PARATION DE L'INSTALLATION 
L'unit® au sol doit °tre plac®e sur : 

¶ la dalle de fondation 

¶ un cadre de base en acier b®tonn® dans le sol, 

¶ une charpente m®tallique rigide appropri®e. 

 

Les fondations, le cadre de base en acier ou la charpente m®tallique doivent °tre plats et nivel®s et 

doivent pouvoir supporter le poids de l'appareil. 

V®rifier que le sol ou les fondations sont de niveau. R®parer, si n®cessaire. S'assurer du bon 

fonctionnement de l'unit® ; installer l'unit® ¨ niveau (tol®rance z®ro) dans les deux axes horizontaux. Si 

l'unit® n'est pas correctement mise ¨ niveau, elle risque de ne pas fonctionner correctement (probl¯mes 

de gestion des condensats, niveau de vibration plus ®lev®, capacit® de chauffage/refroidissement plus 

faible).  

Pr®voir des d®gagements de service ad®quats, conform®ment aux recommandations du pr®sent 

document. 

La hauteur de la dalle de fondation ou du cadre de base doit permettre le montage du siphon en P qui 

®vacue les condensats hors du bac d'®coulement. 

Dans le cas des plaques de drainage install®es dans les sections inf®rieures de l'UTA, l'unit® doit °tre 

mont®e sur une dalle de fondation suppl®mentaire ou une cavit® sp®ciale doit °tre am®nag®e 

directement sous le siphon en P. La hauteur minimale du siphon en P est indiqu®e dans la section 

ç £vacuation des condensats è. 

! 

! 
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La hauteur de la dalle de fondation ou du cadre de base doit permettre le montage du siphon en P qui 

®vacue les condensats hors du bac d'®coulement. 

Dans le cas des plaques de drainage install®es dans les sections inf®rieures de l'UTA, l'unit® doit °tre 

mont®e sur une dalle de fondation suppl®mentaire ou une cavit® sp®ciale doit °tre am®nag®e 

directement sous le siphon en P.La hauteur minimale du siphon en P est indiqu®e dans la section 

ç £vacuation des condensats è. 

 

3.2.1 GR£EMENT ET MANUTENTION 
Avant de pr®parer l'unit® pour le levage, ®valuer le centre de gravit® approximatif pour assurer la 

s®curit® du levage. En raison de l'emplacement des composants internes, le poids de l'unit® peut °tre 

r®parti de mani¯re in®gale,  avec un poids plus important dans la zone de la bobine. 

 Les poids approximatifs des unit®s sont indiqu®s dans les donn®es techniques de l'UTA et sur la plaque 

signal®tique de l'appareil.Avant de hisser l'unit® en position, utiliser une m®thode de levage appropri®e 

telle que des sangles, des ®lingues ou des barres d'®cartement pour assurer la protection et la s®curit® 

de l'unit®. Avant de hisser l'appareil sur le lieu d'installation, il faut toujours proc®der ¨ un essai de levage 

afin de d®terminer l'®quilibre et la stabilit® exacts de l'appareil. En cas de levage vertical, il faut utiliser 

toutes les pattes de levage de la section/unit®. 

Proc®dure de manutention des unit®s  
1. Positionner l'®lingue de gr®ement sous le patin en bois ¨ l'aide de barres d'®cartement afin 
d'®viter d'endommager l'unit®.  

2. Utiliser un chariot ®l®vateur avec pr®caution pour ®viter d'endommager l'unit®. La longueur de 
la fourche doit °tre d'au moins 85 pouces pour que l'appareil puisse °tre d®charg® en toute 
s®curit® de l'avant ou de l'arri¯re. 

3. Le centre de gravit® de l'unit® se trouve ¨ l'int®rieur du bloc du centre de gravit® ¨ diff®rents 
endroits en fonction des options de l'unit®. 
 

PROC£DURE ET RĈGLES DE MANUTENTION DES UNIT£S 

1 
Positionner l'®lingue de gr®ement sous le patin en bois ¨ l'aide de barres d'®cartement afin 
d'®viter d'endommager l'unit®. 

2 
Utiliser un chariot ®l®vateur avec pr®caution pour ®viter d'endommager l'unit®. La longueur de 
la fourche doit °tre d'au moins 85 pouces pour que l'appareil puisse °tre d®charg® en toute 
s®curit® de l'avant ou de l'arri¯re. 

3 
Le centre de gravit® de l'unit® se trouve ¨ l'int®rieur du bloc du centre de gravit® ¨ diff®rents 
endroits en fonction des options de l'unit®. 

 

GR£EMENT ET MANUTENTION AVS008-AVS100 
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GR£EMENT ET MANUTENTION AVS130-AVS380 

  

GR£EMENT ET MANUTENTION DES AVS AVEC DEMI RAILS EN V 

 

 

 
! Lorsque plusieurs sections jointes/assembl®es ensemble doivent °tre soulev®es, tous les 
pattes de levage doivent °tre utilis®es. 

! Le mat®riel de levage / gr®ement n'est pas fourni par VTS. 

 

 

! 
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3.2.2 ACCĈS AU SERVICE ET LOCALISATION DE L'UNIT£ 
 

L'appareil doit °tre install® ¨ un endroit tel qu'il permette d'acc®der librement au service, ¨ l'entretien et 

au remplacement des composants de l'appareil.  

 

ACCĈS AU SERVICE ET LOCALISATION DE L'UNIT£ 

1 
Consid®rons le poids de l'unit®. R®f®rence du poids de l'unit® sur la plaque signal®tique de 
l'unit® 

2 

Pr®voir un espace suffisant pour les 
d®gagements recommand®s, le retrait du 
panneau d'acc¯s et l'acc¯s pour l'entretien.  
 
Afin d'assurer le bon fonctionnement et 
l'entretien de l'appareil, il convient de 
respecter l'espace minimum recommand® 
entre la face avant et les ®l®ments de 
construction existants (murs, piliers, 
tuyauteries, etc.). 
 
Il est possible d'installer d'autres syst¯mes, 
des canalisations, des piliers dans la zone 
d'op®ration uniquement s'ils n'entravent pas 
les proc®dures de maintenance et d'entretien. 
 

 
Inspection side Inspection side 

Coil connection side Coil connection side 
 

3 
Il faut tenir compte des exigences relatives ¨ la bobine et ¨ la tuyauterie d'®vacuation, ainsi 
qu'¨ l'®vacuation des condensats. 

4 Toutes les unit®s doivent °tre install®es de niveau. 

5 L'installateur doit fournir un gr®ement externe pour les unit®s mont®es au plafond. 

6 
Pr®voir l'espace n®cessaire pour le passage des conduits et les raccordements ®lectriques. 
Soutenir toutes les tuyauteries et tous les conduits ind®pendamment de l'unit® afin d'®viter les 
bruits et les vibrations excessifs. 

 

 

 

! Il est interdit de placer des ®l®ments sur l'UTA ainsi que d'utiliser l'UTA comme support des 
conduits de ventilation et de tout autre ®l®ment de construction. 

 

3.2.3 ENLĈVEMENT DES PATINS 
L'unit® est livr®e sur des patins qui permettent l'installation de chariots ®l®vateurs ¨ l'avant ou ¨ l'arri¯re. 

Le patin permet de manîuvrer facilement l'unit® pendant le stockage et le transport. Retirer les patins 

avant de placer l'unit® ¨ son emplacement permanent. Retirer les patins ¨ l'aide d'un chariot ®l®vateur 

ou d'un cric. Soulever une extr®mit® de l'unit® pour la d®gager des patins. 

! 
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3.3 LISTE DE CONTRĎLE AVANT INSTALLATION 
 

 

 

LISTE DE CONTRĎLE AVANT INSTALLATION 

Ǐ V®rifier la taille et le marquage de l'unit® avec la plaque signal®tique de l'unit®. 

Ǐ 
S'assurer que le sol ou les fondations sont de niveau, solides et suffisants pour supporter le 
poids de l'unit® et des accessoires. Se r®f®rer ¨ la plaque signal®tique de l'unit®. 

Ǐ Si n®cessaire, niveler ou r®parer le sol avant de positionner l'unit®. 

Ǐ 
Respecter les d®gagements minimums recommand®s pour la maintenance et l'entretien de 
routine. Pour les dimensions, se r®f®rer aux documents d'accompagnement de l'unit®. 

Ǐ Pr®voir un diam¯tre et demi de ventilateur au-dessus de l'unit® pour les conduits de d®charge. 

Ǐ Pr®voir un diam¯tre et demi de ventilateur au-dessus de l'unit® pour les conduits de d®charge. 
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4 DIMENSIONS ET POIDS 

 

 

! Les donn®es relatives au poids sont indiqu®es sur la plaque signal®tique de l'UTA et dans les 
donn®es techniques disponibles dans le logiciel de s®lection VTS. 

 

 

4.1 DIMENSIONS HORIZONTALES DE L'UTA 
 

DIMENSIONS DE BASE DE L'UTA 

Mod¯le 
W H Wi Hi Hf  

[pouce]  

AVS 8 28 22 24 14,5 3,54 

 

AVS 12 38,6 22 34,7 14,5 3,54 

AVS 16 44,2 24 40,3 16,5 3,54 

AVS 20 46,8 27,2 42,8 19,7 3,54 

AVS 30 53,5 32,5 49,6 25 3,54 

AVS 40 59,1 37,2 55,1 29,7 3,54 

AVS 55 66,1 41,1 62,2 33,7 3,54 

AVS 65 75,2 42,6 71,3 35,1 3,54 

AVS 85 82,9 46,6 78,9 39,1 3,54 

AVS 100 82,9 54,2 78,9 47,1 3,15 

 

AVS 130 98,9 54,2 95 47,1 3,15 

AVS 170 102,6 66 98,6 58,9 3,15 

AVS 230 122,2 75,2 118,3 68,1 3,15 

AVS 300 141,9 75,2 138 68,1 3,15 

AVS 380 146,3 93,9 142,4 86,9 3,15 

La longueur ç L è des unit®s d®pend de la fonction utilis®e et est indiqu®e sur la plaque 
signal®tique et les donn®es techniques disponibles dans le logiciel de s®lection VTS. 

 

! 
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DIMENSIONS DES OUVERTURES DE D£CHARGE ET DE PRISE D'EAU DE L'UTA - ENTR£E-
SORTIE AVANT 

Ouverture compl¯te Petite ouverture 

Taille WA HA WA1 HA1 WA HA WA1 HA1 

 [pouce] [pouce] 

AVS008 21,65 12,13 3,15 3,15 17,99 7,99 5,04 5,2 

AVS012 32,32 12,13 3,15 3,15 25,98 7,99 6,34 5,2 

AVS016 37,91 14,17 3,15 3,15 34,02 7,99 5,12 6,22 

AVS020 40,47 17,32 3,15 3,15 25,98 12,01 10,43 5,79 

AVS030 47,2 22,64 3,15 3,15` 34,02 12,01 9,84 8,46 

AVS040 52,76 27,36 3,15 3,15 40,47 17,32 9,29 8,19 

AVS055 59,84 31,3 3,15 3,15 47,2 22,64 9,49 7,48 

AVS065 68,94 32,76 3,15 3,15 47,2 22,64 14,02 8,23 

AVS085 76,57 36,73 3,15 3,15 59,84 31,3 11,54 5,87 

AVS100 76,57 44,76 3,15 3,15 59,84 31,3 11,54 9,88 

AVS130 92,64 44,76 3,15 3,15 76,57 36,73 11,18 7,17 

AVS170 96,26 56,54 3,15 3,15 76,57 36,73 12,99 13,07 

AVS230 115,94 65,71 3,15 3,15 104,33 36,73 8,98 17,64 

AVS300 135,63 65,71 3,15 3,15 124,02 36,73 8,98 17,64 

AVS380 140,04 84,49 3,15 3,15 127,95 36,73 9,21 27,05 
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DIMENSIONS DES OUVERTURES DE D£CHARGE ET DE PRISE D'EAU DE L'UTA - EN 
HAUT ET SUR LE CĎT£ 

Ouverture en HAUT Ouverture LAT£RALE 

Taille WB LB WB1 LB1 LC HC LC1 HC1 

AVS008 17,99 7,95 5,04 4,33 7,99 10,98 4,33 3,73 

AVS012 25,98 7,95 6,34 4,33 7,99 10,98 4,33 3,73 

AVS016 34,02 7,95 5,12 4,33 7,99 12,99 4,33 3,73 

AVS020 25,98 11,93 10,43 4,33 12,01 15,98 4,33 3,83 

AVS030 34,02 11,93 9,84 4,33 12,01 20,98 4,33 4,03 

AVS040 40,47 17,32 9,29 8,27 14,96 16,26 6,89 8,7 

AVS055 47,2 22,64 9,49 5,31 14,96 24,13 6,89 6,73 

AVS065 47,2 22,64 14,02 5,31 14,96 24,13 6,89 7,46 

AVS085 59,84 31,3 11,54 8,27 29,13 28,07 6,89 7,48 

AVS100 59,84 31,3 11,54 8,27 29,13 35,94 6,89 7,56 

AVS130 76,57 36,73 11,18 5,31 29,13 35,94 6,89 7,56 

AVS170 76,57 36,73 12,99 5,31 29,13 47,76 6,89 7,54 

AVS230 104,33 36,73 8,98 5,31 29,13 59,57 6,89 6,22 

AVS300 124,02 36,73 8,98 5,31 29,13 59,57 6,89 6,22 

AVS380 127,95 36,73 9,21 5,31 29,13 75,31 6,89 7,74 
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OUVERTURES DE L'£CONOMISEUR EN LIGNE 

Taille 
L H L1 H1 

 

[pouce] [pouce] [pouce] [pouce] 

AVS008 11 8 9,49 5,2 

AVS012 11 8 9,49 5,2 

AVS016 11 8 9,49 6,26 

AVS020 14,96 12,32 7,52 5,63 

AVS030 14,96 16,26 7,52 6,34 

AVS040 14,96 16,26 7,52 8,7 

AVS055 14,96 24,13 7,52 6,73 

AVS065 14,96 24,13 7,52 7,48 

AVS085 29,13 28,07 7,64 7,48 

AVS100 29,13 35,94 7,64 7,56 

AVS130 29,13 35,94 7,64 7,56 

AVS170 29,13 47,76 7,64 7,56 

AVS230 29,13 59,57 7,64 6,22 

AVS300 29,13 59,57 7,64 6,22 

AVS380 29,13 75,31 7,64 8,11 

 

DIMENSIONS DE BASE DE L'UTA HORIZONTALE DANS UNE CONFIGURATION ê DEUX 

£TAGES 

Taille 
W H2 H Wi Hi Hf 

 

[in]  

AVS008 27,95 40,39 21,97 24,02 14,49 3,54 

AVS012 38,62 40,39 21,97 34,69 14,49 3,54 

AVS016 44,21 44,49 24,02 40,28 16,54 3,54 

AVS020 46,77 50,79 27,17 42,83 19,69 3,54 

AVS030 53,5 61,42 32,48 49,57 25 3,54 

AVS040 59,06 70,87 37,2 55,12 29,72 3,54 

AVS055 66,14 78,74 41,14 62,2 33,66 3,54 

AVS065 75,24 81,65 42,6 71,3 35,12 3,54 

AVS085 82,87 89,61 46,57 78,94 39,09 3,54 

AVS100 82,87 107,64 54,21 78,94 47,13 3,15 

AVS130 98,94 107,64 54,21 95 47,13 3,15 

AVS170 102,56 131,18 65,98 98,62 58,9 3,15 

AVS230 122,24 149,53 75,16 118,31 68,07 3,15 

AVS300 141,93 149,53 75,16 137,99 68,07 3,15 

AVS380 146,34 187,09 93,94 142,4 86,85 3,15 
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* pour l'unit® AVS 8 Roue ¨ chaleur n'est pas 

disponible 

 

 

4.2 DIMENSIONS VERTICALES DE L'UTA 
 

DIMENSIONS DE BASE DE L'UTA VERTICALE 

 

Taille 
W H2 Wi Hdi Hui Hf 

[in] 

AVS008v 27,95 42,05 24,02 14,49 19,69 3,54 

AVS012v 38,62 42,05 34,69 14,49 19,69 3,54 

AVS016v 44,21 44,09 40,28 16,54 19,69 3,54 

AVS020v 46,77 52,56 42,83 19,69 25 3,54 

AVS030v 53,5 57,87 49,57 25 25 3,54 

AVS040v 59,06 67,32 55,12 29,72 29,72 3,54 
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4.3 COMPOSANTS DE L'UTA 
4.3.1 BOBINES DôEAU 

Dimensions des ®changeurs ¨ bobine dôeau AVS 008-AVS055 

Code de la 
bobine 

LD HR C HC TR OD d 
[in] 

AVS008 WCL1 23,7 12,64 2,36 5,91 4,33 3/4" 1/4" 
AVS008 WCL 2 23,7 12,64 2,36 5,91 4,33 3/4" 1/4" 
AVS008 WCL 3 23,7 12,64 3,25 5,91 5,71 3/4" 1/4" 
AVS008 WCL 4 23,7 12,64 3,25 5,91 5,71 3/4" 1/4" 
AVS008 WCL 6 23,7 12,64 5,41 5,91 7,48 3/4" 1/4" 
AVS008 WCL 8 23,7 12,64 7,58 5,91 9,84 3/4" 1/4" 
AVS012 WCL 1 34,37 12,64 2,28 5,91 4,33 1" 1/4" 
AVS012 WCL 2 34,37 12,64 2,28 5,91 4,33 1" 1/4" 
AVS012 WCL 3 34,37 12,64 3,25 5,91 5,71 1" 1/4" 
AVS012 WCL 4 34,37 12,64 3,25 5,91 5,71 1" 1/4" 
AVS012 WCL 6 34,37 12,64 5,41 5,91 7,48 1" 1/4" 
AVS012 WCL 8 34,37 12,64 7,58 5,91 9,84 1" 1/4" 
AVS020 WCL 1 42,52 17,64 2,28 5,91 4,33 1" 1/4" 
AVS020 WCL 2 42,52 17,64 2,28 5,91 4,33 1" 1/4" 
AVS020 WCL 3 42,52 17,64 3,25 5,91 5,71 1" 1/4" 
AVS020 WCL 4 42,52 17,64 3,25 5,91 5,71 1" 1/4" 
AVS020 WCL 6 42,52 17,64 5,41 5,91 8,46 11/4" 1/4" 
AVS020 WCL 8 42,52 17,64 7,58 5,91 9,84 11/4" 1/4" 
AVS040 WCL 1 54,8 27,6 2 10,2 4,4 1 1/4" 1/4" 
AVS040 WCL 2 54,8 27,6 2 10,2 4,4 1 1/4" 1/4" 
AVS040 WCL 3 54,8 27,6 3,2 10,2 5,8 1 1/4" 1/4" 
AVS040 WCL 4 54,8 27,6 3,2 10,2 5,8 1 1/4" 1/4" 
AVS040 WCL 6 54,8 27,6 3,2 10,2 7,2 2" 1/4" 
AVS040 WCL 8 54,8 27,6 5,4 10,2 11,3 2" 1/4" 
AVS055 WCL 1 61,9 31,7 2 10,2 4,4 1 1/4" 1/4" 
AVS055 WCL 2 61,9 31,7 2 10,2 4,4 1 1/4" 1/4" 
AVS055 WCL 3 61,9 31,7 3,2 10,2 7,2 2" 1/4" 
AVS055 WCL 4 61,9 31,7 3,2 10,2 7,2 2" 1/4" 
AVS055 WCL 6 61,9 31,7 5,4 10,2 8,5 2" 1/4" 
AVS055 WCL 8 61,9 31,7 5,4 10,2 11,3 3" 1/4" 

 

VENT valve VENT valve 

DRAIN valve DRAIN valve 
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Dimensions des ®changeurs ¨ bobine dôeau AVS065-AVS170 

Code de la bobine 
LD HR C HC TR OD d 

[in] 

AVS065 WCL 2 70,9 33 2 10,2 4,4 1 1/4" 1/4" 
AVS065 WCL 3 70,9 33 3,2 10,2 7,2 2" 1/4" 
AVS065 WCL 4 70,9 33 3,2 10,2 7,2 2" 1/4" 
AVS065 WCL 6 70,9 33 5,4 10,2 9,9 3" 1/4" 
AVS065 WCL 8 70,9 33 5,4 10,2 11,3 3" 1/4" 
AVS085 WCL 1 78,6 36,9 2 10,2 4,4 1 1/4" 1/4" 
AVS085 WCL 2 78,6 36,9 2 10,2 4,4 1 1/4" 1/4" 
AVS085 WCL 3 78,6 36,9 3,2 10,2 7,2 2" 1/4" 
AVS085 WCL 4 78,6 36,9 3,2 10,2 7,2 2" 1/4" 
AVS085 WCL 6 78,6 36,9 5,4 10,2 9,9 3" 1/4" 
AVS085 WCL 8 78,6 36,9 5,4 10,2 11,3 3" 1/4" 
AVS100 WCL 1 78,6 44,8 3,2 10,2 6,6 2" 1/4" 
AVS100 WCL 2 78,6 44,8 3,2 10,2 8,6 2" 1/4" 
AVS100 WCL 3 78,6 44,8 3,9 10,2 8,6 3" 1/4" 
AVS100 WCL 4 78,6 44,8 3,9 10,2 8,6 3" 1/4" 
AVS100 WCL 6 78,6 44,8 5,4 10,2 10 3" 1/4" 
AVS100 WCL 8 78,6 44,8 5,4 10,2 11,3 2x3" 1/4" 
AVS130 WCL 1 94,7 44,8 3,9 10,2 8,6 2" 1/4" 
AVS130 WCL 2 94,7 44,8 3,9 10,2 8,6 3" 1/4" 
AVS130 WCL 3 94,7 44,8 3,9 10,2 8,6 3" 1/4" 
AVS130 WCL 4 94,7 44,8 3,9 10,2 8,6 3" 1/4" 
AVS130 WCL 6 94,7 44,8 5,4 10,2 10 3" 1/4" 
AVS130 WCL 8 94,7 44,8 5,4 10,2 11,3 2x3" 1/4" 
AVS170 WCL 1 98,3 56,7 3,9 10,2 8,6 3" 1/4" 
AVS170 WCL 2 98,3 56,7 3,9 10,2 8,6 3" 1/4" 
AVS170 WCL 3 98,3 56,7 3,9 10,2 8,6 3" 1/4" 
AVS170 WCL 4 98,3 56,7 3,9 10,2 8,6 3" 1/4" 
AVS170 WCL 6 98,3 56,7 5,4 10,2 10 3" 1/4" 
AVS170 WCL 8 98,3 56,7 5,4 10,2 11,3 2x3" 1/4" 

 
VENT valve VENT valve 

DRAIN valve DRAIN valve 
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Dimensions des ®changeurs ¨ bobine dôeau AVS230-380 

Code de la 
bobine 

LD HR C HC TR OD d 

[in] 

AVS 230 WCL 1 118 32,5 32,5 3,9 10,2 8,6 3" 
AVS 230 WCL 2 118 32,5 32,5 3,9 10,2 8,6 3" 
AVS 230 WCL 3 118 32,5 32,5 3,9 10,2 8,6 3" 
AVS 230 WCL 4 118 32,5 32,5 3,9 10,2 8,6 3" 
AVS 230 WCL 6 118 32,5 32,5 5,4 10,2 10 3" 
AVS 230 WCL 8 118 32,5 32,5 5,4 10,2 11,3 3" 
AVS 300 WCL 1 137,7 32,6 32,6 3,9 10,2 8,6 3" 
AVS 300 WCL 2 137,7 32,6 32,6 3,9 10,2 8,6 3" 
AVS 300 WCL 3 137,7 32,6 32,6 3,9 10,2 8,6 3" 
AVS 300 WCL 4 137,7 32,6 32,6 3,9 10,2 8,6 3" 
AVS 300 WCL 6 137,7 32,6 32,6 5,4 10,2 10 3" 
AVS 300 WCL 8 137,7 32,6 32,6 5,4 10,2 11,4 3" 
AVS 380 WCL 1 142,1 41,9 41,9 3,9 10,2 8,6 3" 
AVS 380 WCL 2 142,1 41,9 41,9 3,9 10,2 8,6 3" 
AVS 380 WCL 3 142,1 41,9 41,9 3,9 10,2 8,6 3" 
AVS 380 WCL 4 142,1 41,9 41,9 3,9 10,2 8,6 3" 
AVS 380 WCL 6 142,1 41,9 41,9 5,4 10,2 10 3" 
AVS 380 WCL 8 142,1 41,9 41,9 5,4 10,2 11,4 3" 

 

 
VENT valve VENT valve 

DRAIN valve DRAIN valve 

TOP COIL TOP COIL 

BOTTOM COIL BOTTOM COIL 
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BOBINES DX 

AVS008-AVS100 ï BOBINES DX ê UN CIRCUIT (UNE SECTION) 

Code de la bobine 
LD HR TR ÏD In ÏD out 

[in] 

AVS008 DXH 2-1. 23,7 12,64 4,33 5/8'' 7/8" 
AVS008 DXH 3-1. 23,7 12,64 5,71 5/8'' 7/8" 
AVS008 DXH 4-1. 23,7 12,64 5,71 5/8'' 7/8" 
AVS008 DXH 6-1. 23,7 12,64 8,46 5/8'' 7/8" 
AVS012 DXH 2-1. 34,37 12,64 4,33 5/8'' 1 1/8" 
AVS012 DXH 3-1. 34,37 12,64 5,71 5/8'' 1 1/8" 
AVS012 DXH 4-1. 34,37 12,64 7,09 5/8'' 1 1/8" 
AVS012 DXH 6-1. 34,37 12,64 9,84 7/8" 1 1/8" 
AVS016 DXH 2-1. 39,96 14,57 4,33 5/8'' 1 1/8" 
AVS016 DXH 3-1. 39,96 14,57 5,71 5/8'' 1 1/8" 
AVS016 DXH 4-1. 39,96 14,57 5,71 5/8'' 1 1/8" 
AVS016 DXH 6-1. 39,96 14,57 8,46 5/8'' 1 1/8" 
AVS020 DXH 2-1. 42,52 17,64 5,71 7/8" 1 3/8" 
AVS020 DXH 3-1. 42,52 17,64 5,71 5/8'' 1 1/8" 
AVS020 DXH 4-1. 42,52 17,64 7,09 7/8" 1 3/8" 
AVS020 DXH 6-1. 42,52 17,64 9,84 7/8" 1 3/8" 
AVS030 DXH 2-1. 49,25 23,11 4,33 7/8" 1 1/8" 
AVS030 DXH 3-1. 49,25 23,11 5,71 7/8" 1 3/8" 
AVS030 DXH 4-1. 49,25 23,11 7,09 7/8" 1 3/8" 
AVS030 DXH 6-1. 49,25 23,11 9,84 7/8" 1 5/8" 
AVS040 DXH 2-1. 54,8 27,64 4,33 5/8'' 1 1/8" 
AVS040 DXH 3-1. 54,8 27,64 5,71 7/8" 1 1/8" 
AVS040 DXH 4-1. 54,8 27,64 7,09 7/8" 1 3/8" 
AVS040 DXH 6-1. 54,8 27,64 9,84 7/8" 1 5/8" 
AVS055 DXH 2-1. 61,89 31,73 4,33 7/8" 1 1/8" 
AVS055 DXH 3-1. 61,89 31,73 5,71 7/8" 1 3/8" 
AVS055 DXH 4-1. 61,89 31,73 7,09 1 1/8" 1 5/8" 

AVS065 DXH 2-1. 70,94 32,99 5,71 7/8" 1 3/8" 
AVS065 DXH 3-1. 70,94 32,99 5,71 7/8" 1 5/8" 
AVS065 DXH 4-1. 70,94 32,99 7,09 7/8" 1 5/8" 
AVS085 DXH 2-1. 78,62 36,89 5,71 7/8" 1 3/8" 
AVS085 DXH 3-1. 78,62 36,89 7,09 7/8" 1 5/8" 
AVS085 DXH 4-1. 78,62 36,89 8,46 7/8" 2 1/8" 
AVS100 DXH 2-1. 78,62 44,76 5,71 7/8" 1 5/8" 
AVS100 DXH 3-1. 78,62 44,76 7,09 7/8" 2 1/8" 

 
 

in in 

out out 
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AVS016-AVS085 ï BOBINES DX ê DEUX CIRCUITS (DEUX SECTIONS) 

Code de la bobine 
LD HR TR ÏD In ÏD out 

[in] 
AVS016 DXH 6-2. 39,96 14,57 8,46 2x5/8'' 2x1 1/8" 
AVS020 DXH 4-2. 42,52 17,64 7,09 2x5/8'' 2x1 1/8" 
AVS020 DXH 6-2. 42,52 17,64 9,84 2x5/8'' 2x1 1/8" 
AVS030 DXH 3-2. 49,25 23,11 5,71 2x5/8'' 2x1 1/8" 
AVS030 DXH 4-2. 49,25 23,11 7,09 2x5/8'' 2x1 1/8" 
AVS030 DXH 6-2. 49,25 23,11 9,84 2x7/8" 2x1 3/8" 
AVS040 DXH 3-2. 54,8 27,64 5,71 2x5/8'' 2x1 1/8" 
AVS040 DXH 4-2. 54,8 27,64 7,09 2x5/8'' 2x1 1/8" 
AVS040 DXH 6-2. 54,8 27,64 9,84 2x7/8" 2x1 1/8" 
AVS055 DXH 2-2. 61,89 31,73 4,33 2x5/8'' 2x1 1/8" 
AVS055 DXH 3-2. 61,89 31,73 5,71 2x5/8'' 2x1 1/8" 
AVS055 DXH 4-2. 61,89 31,73 7,09 2x7/8" 2x1 1/8" 
AVS055 DXH 6-2. 61,89 31,73 9,84 2x7/8" 2x1 3/8" 
AVS065 DXH 2-2. 70,94 32,99 4,33 2x5/8'' 2x1 1/8" 
AVS065 DXH 3-2. 70,94 32,99 5,71 2x5/8'' 2x1 1/8" 
AVS065 DXH 4-2. 70,94 32,99 7,09 2x7/8" 2x1 1/8" 
AVS065 DXH 6-2. 70,94 32,99 9,84 2x7/8" 2x1 3/8" 
AVS085 DXH 2-2. 78,62 36,89 4,33 2x5/8'' 2x1 1/8" 
AVS085 DXH 3-2. 78,62 36,89 5,71 2x7/8" 2x1 3/8" 
AVS085 DXH 4-2. 78,62 36,89 7,09 2x7/8" 2x1 3/8" 
AVS085 DXH 6-2. 78,62 36,89 9,84 2x7/8" 2x1 5/8" 

 
 

in in 

out out 
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AVS016-AVS085 ï BOBINES DX ê DEUX CIRCUITS (DEUX SECTIONS) 

Code de la bobine 
LD HR TR ÏD In ÏD out 

[in] 
AVS100 DXH 2-2. 78,62 44,76 5,71 2x7/8" 2x1 3/8" 
AVS100 DXH 3-2. 78,62 44,76 5,71 2x7/8" 2x1 1/8" 
AVS100 DXH 4-2. 78,62 44,76 7,09 2x7/8" 2x1 5/8" 
AVS100 DXH 6-2. 78,62 44,76 9,84 2x7/8" 2x1 5/8" 
AVS130 DXH 2-2. 94,69 44,76 5,71 2x7/8" 2x1 3/8" 
AVS130 DXH 3-2. 94,69 44,76 5,71 2x7/8" 2x1 3/8" 
AVS130 DXH 4-2. 94,69 44,76 8,46 2x7/8" 2x2 1/8" 
AVS130 DXH 6-2. 94,69 44,76 11,22 2x1 1/8" 2x2 1/8" 
AVS170 DXH 2-2. 98,31 56,73 5,71 2x7/8" 2x1 5/8" 
AVS170 DXH 3-2. 98,31 56,73 5,71 2x7/8" 2x1 5/8" 
AVS170 DXH 4-2. 98,31 56,73 8,46 2x7/8" 2x2 1/8" 
AVS170 DXH 6-2. 98,31 56,73 11,22 2x1 1/8" 2x2 1/8" 
AVS230 DXH 2-2. 117,99 65,47 5,71 2x7/8" 2x1 5/8" 
AVS230 DXH 3-2. 117,99 65,47 5,71 2x1 1/8" 2x1 5/8" 
AVS230 DXH 4-2. 117,99 65,47 8,46 2x1 1/8" 2x2 1/8" 
AVS230 DXH 6-2. 117,99 65,47 11,22 2x1 3/8" 2x2 1/8" 
AVS300 DXH 2-2. 137,68 65,2 5,71 2x1 1/8" 2x1 5/8" 
AVS300 DXH 3-2. 137,68 65,2 7,09 2x1 1/8" 2x2 5/8" 
AVS300 DXH 4-2. 137,68 65,2 8,46 2x1 3/8" 2x2 1/8" 
AVS300 DXH 6-2. 137,68 65,2 11,22 2x1 3/8" 2x3 1/8" 
AVS380 DXH 2-2. 142,09 83,98 5,71 2x7/8" 2x1 5/8" 
AVS380 DXH 3-2. 142,09 83,98 7,09 2x1 3/8" 2x2 5/8" 
AVS380 DXH 4-2. 142,09 83,98 8,46 2x1 3/8" 2x3 1/8" 
AVS380 DXH 6-2. 142,09 83,98 11,22 2x1 5/8" 2x3 1/8" 

 
 

in in 

out out 
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4.3.2 FILTRES DôAIR 

 

FILTRES ê PANNEAUX PLISS£S EN DEUX CLASSES DE FILTRATION MERV /8/13 ET 
TAILLES NOMINALES 2" ET 4" RESPECTIVEMENT. 

UTA 

MERV 8 (2") 
C=2" Q-t® 

MERV 13 (4") 
C=4" Q-t® 

 

WxH [pouce] WxH [pouce]  
AVS008 24 x 14,25 1 24 x 14,25 1 

 

AVS012 14,25 x 17,35 2 14,25 x 17,35 2 

AVS016 15,5 x 19,5 2 15,5 x 19,5 2 

AVS020 19,5 x 19,5 1 19,5 x 19,5 1 

 19 375 x 23 375 1 19 375 x 23 375 1 

AVS030 15,5 x 24,5 3 15,5 x 24,5 3 

AVS040 14,25 x 17,35 6 14,25 x 17,35 6 

AVS055 15,5 x 19,5 6 15,5 x 19,5 6 

AVS065 15 375 x 23 375 6 15 375 x 23 375 6 

AVS085 17,5 x 24,5 3 17,5 x 24,5 3 

 19,5 x 24,5 3 19,5 x 24,5 3 

AVS100 19,5 x 19,5 4 19,5 x 19,5 4 

 19,5 x 24,5 4 19,5 x 24,5 4 

AVS130 19 375 x 23 375 4 19 375 x 23 375 4 

 23 375 x 23 375 4 23 375 x 23 375 4 

AVS170 15,5 x 24,5 4 15,5 x 24,5 4 

 19,5 x 24,5 8 19,5 x 24,5 8 

AVS230 15,5 x 19,5 6 15,5 x 19,5 6 

 19,5 x 24,5 12 19,5 x 24,5 12 

AVS300 15,5 x 19,5 7 15,5 x 19,5 7 

 19,5 x 24,5 14 19,5 x 24,5 14 

AVS380 19 375 x 23 375 12 19 375 x 23 375 12 

 23 375 x 23 375 12 23 375 x 23 375 12 
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5 INSTALLATION - £LECTRIQUE 
 

 

 

! V®rifier la conformit® de la tension et de la fr®quence ! 

! Avant de commencer ¨ brancher l'alimentation ®lectrique, v®rifier la conformit® de la tension et 
de la fr®quence d'un r®seau d'alimentation avec les donn®es indiqu®es sur la plaque signal®tique 
de l'unit®. La fluctuation admissible de la tension d'alimentation et de sa fr®quence par rapport 
aux valeurs indiqu®es sur la plaque signal®tique est de Ñ5%. En cas de divergence, l'unit® ne 
peut pas °tre connect®e. 

! /ŃōƭŀƎŜ ǎǳǊ ǎƛǘŜ Ŝǘ ƳƛǎŜ Ł ƭŀ ǘŜǊǊŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞǎ ǊŜǉǳƛǎ Η 

! Tout le c©blage sur site DOIT °tre effectu® par du personnel qualifi®. Un c©blage in-situ mal 
install® et mal mis ¨ la terre pr®sente des risques d'INCENDIE et d'£LECTROCUTION. Pour 
®viter ces risques, il FAUT respecter les exigences relatives ¨ l'installation du c©blage sur site et 
¨ la mise ¨ la terre, telles qu'elles sont d®crites dans le NEC et dans les codes ®lectriques 
locaux/de l'£tat. Le non-respect du code peut entra´ner la mort ou des blessures graves. 

! La phase de correction est cruciale ! 

! L'ordre correct des phases est essentiel. Si la s®quence des phases de la tension 
d'alimentation n'est pas correcte, le moteur risque d'°tre endommag®. 

! Ne pas utiliser d'autres fils que ceux en cuivre ! 
! [Ŝ ŎŃōƭŀƎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳ b9/ όbŀǘƛƻƴŀƭ 9ƭŜŎǘǊƛŎŀƭ /ƻŘŜǎύ Ŝǘ Ł ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ 

des codes applicables. 
! Le D£GAGEMENT minimum entre l'appareil ®quip® de r®sistances ®lectriques et les surfaces 
combustibles est de 0,5 m (1 pied 7 11ù16 pouces). 

! Avant d'acc®der aux bornes de raccordement, tous les circuits dôalimentation doivent °tre 
d®connect®s. 

 

5.1 CĄBLAGE DE L'ALIMENTATION £LECTRIQUE 
Il incombe ¨ l'installateur de pr®voir des c©bles d'alimentation de taille ad®quate et une mise ¨ la terre 

correcte de l'unit®. Il convient de se r®f®rer aux documents d'accompagnement de l'®quipement pour 

conna´tre l'acc¯s ®lectrique exact. Connecter les fils d'alimentation au point de connexion pr®vu ¨ cet 

effet (convertisseur de fr®quence, bo´te ¨ bornes de l'appareil de chauffage ®lectrique, borne de 

l'armoire de commande). 

La connexion au circuit de mise ¨ la terre fourni par l'installateur doit °tre effectu®e sur le fil vert ou la 

vis de mise ¨ la terre verte fournie sur chaque unit®. 

Les sch®mas de c©blage de l'unit® se trouvent ¨ l'int®rieur de l'appareil. Consulter les sch®mas de 

c©blage sp®cifiques ¨ l'unit® pour obtenir des informations sur le c©blage, le point de connexion et 

l'installation des fusibles. Se reporter ¨ la plaque signal®tique de l'unit® pour les informations ®lectriques 

sp®cifiques ¨ l'unit®, telles que la tension, l'intensit® ¨ pleine charge (FLA), disjoncteur maximum 

(MAX.CKT.BKR). 

ATTENTION 

! 
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5.2 RACCORDEMENT £LECTRIQUES DE CONDUITS 
 

 

 
L'alimentation principale doit °tre raccord®e sur site par l'installateur avec : 
! Convertisseurs de fr®quence du ventilateur mont®s en usine dans l'UTA  

(pour alimenter les moteurs ®lectriques des groupes de ventilateurs). L'alimentation et la masse 

sont plac®es ¨ l'int®rieur du bo´tier des convertisseurs de fr®quence.  

! Bo´te de jonction (montage en usine ou sur site) pour alimenter les moteurs ®lectriques des 

groupes de ventilateurs, l'entra´nement des roues ¨ chaleur. 

! Borne de chauffage ®lectrique mont®e en usine sur l'UTA (pour alimenter les chauffages 

®lectriques int®gr®s ¨ l'int®rieur de l'UTA). Les connexions d'alimentation et de mise ¨ la terre 

sont plac®es ¨ l'int®rieur de la borne du chauffage ®lectrique. 

! Convertisseur de fr®quence de la roue ¨ chaleur mont® en usine ¨ l'int®rieur de l'UTA - pour 

alimenter les moteurs ®lectriques de la roue ¨ chaleur (r®g®n®rateur rotatif). Les connexions 

d'alimentation et de mise ¨ la terre se trouvent ¨ l'int®rieur de la bo´te ¨ bornes du chauffage 

®lectrique,  

! Bo´tier de commande destin® ¨ °tre mont® sur le site - pour mettre sous tension les ®l®ments 

de commande et le syst¯me de commande. Les connexions d'alimentation et de mise ¨ la terre 

sont plac®es ¨ l'int®rieur du bo´tier de commande. 

! Le c©blage d'alimentation doit passer par la bo´te de jonction ou la bo´te de raccordement du 

chauffage ®lectrique. Les sch®mas de c©blage sp®cifiques ¨ l'unit® sont indiqu®s ¨ l'int®rieur de 

la porte du panneau de commande et dans le pr®sent manuel. 

! Les sections de ventilateurs, les chauffages ®lectriques et la roue ¨ chaleur sont aliment®s 

s®par®ment et n'ont pas besoin d'°tre connect®s ¨ l'int®rieur de l'UTA. 

! L'installation du contr¹le se fait du c¹t® de l'installateur (fourni par d'autres). 

! Avant d'acc®der aux bornes de raccordement, tous les circuits dôalimentation doivent °tre 

d®connect®s. 

 

 

5.3 RESTRICTIONS EN MATIĈRE DE MISE ê LA TERRE 
 

Tous les capteurs et les circuits d'entr®e sont normalement au potentiel de masse (commun) ou proches 

de celui-ci. Lors du c©blage des capteurs et autres dispositifs d'entr®e au contr¹leur, ®viter de cr®er des 

boucles de terre avec des conducteurs mis ¨ la terre en dehors du circuit de contr¹le de l'unit®. Les 

boucles de terre peuvent affecter la pr®cision des mesures du contr¹leur.  

Tous les circuits d'entr®e/sortie (¨ l'exception des contacts de relais isol®s et des entr®es isol®es 

optiquement) supposent une source mise ¨ la terre, soit un fil de terre entre le transformateur 

d'alimentation et le ch©ssis du panneau de commande, soit une mise ¨ la terre fournie par l'installateur. 

! 
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! Ne pas connecter un capteur ou un circuit d'entr®e ¨ une connexion de masse externe.  
! L'installateur doit fournir le c©blage d'interconnexion pour connecter les dispositifs muraux tels 
qu'un module de capteur de zone. Se reporter au sch®ma de c©blage de l'unit® pour les d®tails de 
c©blage sp®cifiques et les connexions de c©blage point ¨ point. 

! Les lignes en pointill® indiquent le c©blage sur site sur les sch®mas de c©blage de l'unit®. Tout le 
c©blage d'interconnexion doit °tre conforme aux exigences de c©blage de classe 2 du NEC et ¨ 
toutes les exigences nationales et locales. 
 

 

 

 

! Ne pas regrouper ou faire passer le c©blage d'interconnexion en parall¯le ou dans le m°me 
conduit que des fils ¨ haute tension (110 V ou plus). L'exposition du c©blage d'interconnexion ¨ 
des c©bles ¨ haute tension, ¨ des charges inductives ou ¨ des ®metteurs RF peut provoquer des 
interf®rences radio®lectriques (RFI). En outre, une s®paration incorrecte peut entra´ner des 
probl¯mes de bruit ®lectrique. Par cons®quent, il convient d'utiliser du fil blind® (Beldon 
83559/83562 ou ®quivalent) dans les applications qui requi¯rent un degr® ®lev® d'immunit® au 
bruit. Connecter le blindage ¨ la masse du ch©ssis et coller du ruban adh®sif ¨ l'autre extr®mit®. 
 

 

5.4 SECTION VENTILATEUR - SCH£MAS DE CĄBLAGE DE 
L'ALIMENTATION 

 

 
 

! Tension dangereuse avec les condensateurs ! 
Couper toute l'alimentation ®lectrique, y compris les d®connexions ¨ distance, et d®charger tous les 
condensateurs de d®marrage et de marche du moteur avant de proc®der ¨ l'entretien. Suivre les proc®dures 
de verrouillage et d'®tiquetage appropri®es pour s'assurer que l'®lectricit® ne peut pas °tre mise sous tension 
par inadvertance. Pour les entra´nements ¨ fr®quence variable ou autres composants de stockage d'®nergie 
fournis par VTS ou d'autres, se r®f®rer ¨ la documentation du fabricant pour conna´tre les p®riodes d'attente 
autoris®es pour la d®charge des condensateurs. V®rifier ¨ l'aide d'un voltm¯tre appropri® que tous les 
condensateurs se sont d®charg®s. Le fait de ne pas d®brancher l'alimentation et de ne pas d®charger les 
condensateurs avant de proc®der ¨ l'entretien peut entra´ner des blessures graves ou mortelles. 

! Utiliser uniquement des conducteurs en cuivre ! 
Les bornes de l'unit® ne sont pas con­ues pour accepter d'autres types de conducteurs. La non-
utilisation de conducteurs en cuivre peut endommager l'®quipement. 

 

 

 

! 

! 

ATTENTION 

! 



 
 

 

 

www.vtsgroup.us IOMM-VTS-ver.6.4 (12,2022) 36 

 
 

 

5.4.1 Diag 1 - Alimentation - Section ventilateur 1HP;2HP;3HP 

(1~115V·1~230V 50Hz/60Hz)  

 

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 
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Power supply AƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 

The electric notor of fan [Ŝ ƴƻǘŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ 

It is allowed to change the value of MCB after 
consultation 
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5.4.2 Diag 2 - Alimentation - Section ventilateur - 3HP;5HP;7.5HP 

(3~208V·3~230V) or 3HP;5HP;7.5HP,10HP;15HP (3~380V·3~480V)   

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 

Power supply !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
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It is allowed to change the value of MCB after 
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5.4.3 Diag 3 - Alimentation - Section ventilateur - 10HP;15HP (3~208V·3~230V 

50Hz/60Hz) 

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 

Power supply !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 

The electric notor of fan [Ŝ ƴƻǘŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ 
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5.4.4 Diag 4 - Alimentation - Section ventilateur ï 5HP;7.5HP (3~380V·3~480V 

50Hz/60Hz) 

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 

Power supply !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 

The electric notor of fan [Ŝ ƴƻǘŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ 
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It is allowed to change the value of MCB after 
consultation 
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5.4.5 Diag 5 - Alimentation - Section ventilateur ï 5HP;7.5HP (3~208V·3~230V 

50Hz/60Hz); 10HP;15HP (3~380V·3~480V 50Hz/60Hz) 

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 

Power supply !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
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5.4.6 Diag 6 - Alimentation - Section ventilateur ï 10HP;15HP 

(3~208V·3~230V 50Hz/60Hz) 

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 

Power supply !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 

The electric notor of fan [Ŝ ƴƻǘŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭateur 
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It is allowed to change the value of MCB after 
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5.4.7 Diag 7 - Alimentation - Section ventilateur ï 5HP;7.5HP (3~380V·3~480V 

50Hz/60Hz) 

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 

Power supply !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 

The electric notor of fan [Ŝ ƴƻǘŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ 
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It is allowed to change the value of MCB after 
consultation 

Il est permis de modifier la valeur de la MCB 
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5.4.8 Diag 8 - Alimentation - Section ventilateur ï 5HP (3~208V·3~230V 

50Hz/60Hz); 10HP (3~380V·3~480V 50Hz/60Hz) 

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 

Power supply !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
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The electric notor of fan [Ŝ ƴƻǘŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ 

It is allowed to change the value of MCB after 
consultation 
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5.4.9 Diag 9 - Alimentation - Section ventilateur ï 7.5HP,10HP; 15HP 

(3~208V·3~230V 50Hz/60Hz); 15HP (3~380V·3~480V 50Hz/60Hz) 

 

t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Fournis par d'autres Fournis par d'autres 

!ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 

[Ŝ ƴƻǘŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ Le notaǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ 
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It is allowed to change the value of MCB after 
consultation 

Il est permis de modifier la valeur de la MCB 
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5.4.10 Diag 10 - Alimentation - Section ventilateur ï 3HP (3~208V·3~230V 

50Hz/60Hz); 3HP;5HP (3~380V·3~480V 50Hz/60Hz) 

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 

Power supply !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
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The electric notor of fan [Ŝ ƴƻǘŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ 

It is allowed to change the value of MCB after 
consultation 

Il est permis de modifier la valeur de la MCB 
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5.4.11 Diag 11 - Alimentation - Section ventilateur ï 5HP;7.5HP 

(3~208V·3~230V 50Hz/60Hz); 7.5HP;10HP;15HP (3~380V·3~480V 

50Hz/60Hz) 

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 
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Power supply !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 

The electric notor of fan [Ŝ ƴƻǘŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ 
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ǎƻŎƛŞǘŞ ±¢{ /ƭƛƳŀ Ŝǘ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻǇƛŞǎ ƻǳ 
ŘƛǾǳƭƎǳŞǎ Ł ǳƴ ǘƛŜǊǎ ǎŀƴǎ ƴƻǘǊŜ ŀŎŎƻǊŘΦ [Ŝǎ 
contraventions seront poursuivies. 
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5.4.12 Diag 12 - Alimentation - Section ventilateur ï 10HP;15HP 

(3~208V·3~230V 50Hz/60Hz) 

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 

Power supply !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 

The electric notor of fan Le ƴƻǘŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ 
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It is allowed to change the value of MCB after 
consultation 
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5.4.13 Diag 13 - Alimentation - Section ventilateur ï 3HP (3~208V·3~230V 

50Hz/60Hz); 3HP;5HP (3~380V·3~480V 50Hz/60Hz) 

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 

Power supply !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
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The electric notor of fan [Ŝ ƴƻǘŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ 

It is allowed to change the value of MCB after 
consultation 

Il est permis de modifier la valeur de la MCB 
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5.4.14 Diag 14 - Alimentation - Section ventilateur ï 3HP (3~208V·3~230V 

50Hz/60Hz); 3HP;5HP (3~380V·3~480V 50Hz/60Hz) 

 

PCP (Power Connection Point) t/t όtƻƛƴǘ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 

Provided by others Fournis par d'autres 

Power supply !ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
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The electric notor of fan [Ŝ ƴƻǘŀǘŜǳǊ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ 

It is allowed to change the value of MCB after 
consultation 

Il est permis de modifier la valeur de la MCB 
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5.5 SECTION VENTILATEUR - ALIMENTATION ï DONN£ES 
£LECTRIQUES 

 

Utiliser les donn®es ci-dessous pour s®lectionner les fils et les fusibles appropri®s. Ces donn®es 

figurent ®galement sur la plaque signal®tique des moteurs et des UTA. 

 

POINT DE RACCORDEMENT DE LA SECTION VENTILATEUR - ALIMENTATION SECTEUR 

(ENTR£E VFD) 1~115V/60Hz 
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Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 
Identifiant de 
la section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 

225|1HP|2x1 9,6 12 15 21,6 315|1.5HP|4x1 14,5 18,1 25 32,6 
225|1HP|2x2 19,2 24 30 31,2 315|1HP|4x1 9,6 12 15 21,6 
250|1HP|2x1 9,6 12 15 21,6 355|1.5HP|4x1 14,5 18,1 25 32,6 

 

POINT DE RACCORDEMENT DE LA SECTION VENTILATEUR - ALIMENTATION SECTEUR 

(ENTR£E VFD) 1~208V/60Hz 

Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 
Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 

225|1HP|2x1 5,3 6,6 15 11,9 315|3HP|4x2 32 40 50 52 
225|1HP|2x2 10,6 13,3 15 17,2 355|1.5HP|4x1 8 10 15 18 
250|1HP|2x1 5,3 6,6 15 11,9 355|2HP|4x1 10,7 13,4 15 24,1 
250|2HP|2x1 10,7 13,4 15 24,1 355|3HP|4x1 16 20 20 36 
315|1.5HP|4x1 8 10 15 18 400|2HP|4x1 10,7 13,4 15 24,1 
315|1HP|4x1 5,3 6,6 15 11,9 400|3HP|4x1 16 20 20 36 
315|2HP|2x1 10,7 13,4 15 24,1 450|3HP|4x1 16 20 20 36 
315|2HP|2x2 21,4 26,8 30 34,8 500|3HP|4x2 32 40 50 52 
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POINT DE RACCORDEMENT DE LA SECTION VENTILATEUR - ALIMENTATION SECTEUR 

(ENTR£E VFD) 3~208V/60Hz 

Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 
Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 

225|1HP|2x1 3 3,8 15 6,8 560|15HP|4x2 76 95 110 123,5 
225|1HP|2x2 6 7,5 15 9,8 560|15HP|4x3 114 142,5 150 161,5 
250|1HP|2x1 3 3,8 15 6,8 560|5HP|4x1 13,9 17,4 25 31,3 
250|2HP|2x1 5,3 6,6 15 11,9 560|5HP|4x2 27,8 34,8 40 45,2 
315|1.5HP|4x1 4,5 5,6 15 10,1 560|5HP|4x3 41,7 52,1 50 59,1 
315|1HP|4x1 3,1 3,9 15 7 560|7.5HP|4x1 20 25 30 45 
315|2HP|2x1 5,3 6,6 15 11,9 560|7.5HP|4x2 40 50 60 65 
315|2HP|2x2 10,6 13,3 15 17,2 560|7.5HP|4x3 60 75 80 85 
315|3HP|4x2 18 22,5 25 29,3 630|10HP|4x1 25,4 31,8 40 57,2 
355|1.5HP|4x1 4,5 5,6 15 10,1 630|10HP|4x2 50,8 63,5 80 82,6 
355|2HP|4x1 6,6 8,3 15 14,9 630|10HP|4x3 76,2 95,3 100 108 
355|3HP|4x1 9 11,3 15 20,3 630|10HP|4x4 101,6 127 125 133,4 
400|2HP|4x1 6,6 8,3 15 14,9 630|10HP|4x5 127 158,8 175 158,8 
400|3HP|4x1 9 11,3 15 20,3 630|15HP|4x1 38 47,5 60 85,5 
400|5HP|4x1 13,9 17,4 25 31,3 630|15HP|4x2 76 95 110 123,5 
450|3HP|4x1 9 11,3 15 20,3 630|15HP|4x3 114 142,5 150 161,5 
450|5HP|4x1 13,9 17,4 25 31,3 630|15HP|4x4 152 190 175 199,5 
450|7.5HP|4x1 20 25 30 45 630|15HP|4x5 190 237,5 250 237,5 
500|10HP|4x1 25,4 31,8 40 57,2 630|5HP|4x1 13,9 17,4 25 31,3 
500|10HP|4x2 50,8 63,5 80 82,6 630|5HP|4x2 27,8 34,8 40 45,2 
500|3HP|4x2 18 22,5 25 29,3 630|5HP|4x3 41,7 52,1 50 59,1 
500|5HP|4x1 13,9 17,4 25 31,3 630|5HP|4x4 55,6 69,5 70 73 
500|5HP|4x2 27,8 34,8 40 45,2 630|5HP|4x5 69,5 86,9 90 86,9 
500|7.5HP|4x1 20 25 30 45 630|7.5HP|4x1 20 25 30 45 
500|7.5HP|4x2 40 50 60 65 630|7.5HP|4x2 40 50 60 65 
560|10HP|4x1 25,4 31,8 40 57,2 630|7.5HP|4x3 60 75 80 85 
560|10HP|4x2 50,8 63,5 80 82,6 630|7.5HP|4x4 80 100 100 105 
560|10HP|4x3 76,2 95,3 100 108 630|7.5HP|4x5 100 125 125 125 
560|15HP|4x1 38 47,5 60 85,5      

 

POINT DE RACCORDEMENT DE LA SECTION VENTILATEUR - ALIMENTATION SECTEUR 

(ENTR£E VFD) 1~230V/60Hz 

Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 
Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 

225|1HP|2x1 4,8 6 15 10,8 315|3HP|4x2 29 36,3 40 47,1 
225|1HP|2x2 9,6 12 15 15,6 355|1.5HP|4x1 7,2 9 15 16,2 
250|1HP|2x1 4,8 6 15 10,8 355|2HP|4x1 9,6 12 15 21,6 
250|2HP|2x1 9,6 12 15 21,6 355|3HP|4x1 14,5 18,1 20 32,6 
315|1.5HP|4x1 7,2 9 15 16,2 400|2HP|4x1 9,6 12 15 21,6 
315|1HP|4x1 4,8 6 15 10,8 400|3HP|4x1 14,5 18,1 20 32,6 
315|2HP|2x1 9,6 12 15 21,6 450|3HP|4x1 14,5 18,1 20 32,6 
315|2HP|2x2 19,2 24 30 31,2 500|3HP|4x2 29 36,3 40 47,1 

 



 
 

 

 

www.vtsgroup.us IOMM-VTS-ver.6.4 (12,2022) 66 

 
 

 

 

POINT DE RACCORDEMENT DE LA SECTION VENTILATEUR - ALIMENTATION SECTEUR 

(ENTR£E VFD) 3~230V/60Hz 

Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 
Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 

225|1HP|2x1 2,8 3,5 15 6,3 560|15HP|4x2 72,4 90,5 110 117,7 
225|1HP|2x2 5,6 7 15 9,1 560|15HP|4x3 108,6 135,8 150 153,9 
250|1HP|2x1 2,8 3,5 15 6,3 560|5HP|4x1 13,4 16,8 25 30,2 
250|2HP|2x1 5 6,3 15 11,3 560|5HP|4x2 26,8 33,5 40 43,6 
315|1.5HP|4x1 4,4 5,5 15 9,9 560|5HP|4x3 40,2 50,3 50 57 
315|1HP|4x1 3 3,8 15 6,8 560|7.5HP|4x1 19 23,8 30 42,8 
315|2HP|2x1 5 6,3 15 11,3 560|7.5HP|4x2 38 47,5 60 61,8 
315|2HP|2x2 10 12,5 15 16,3 560|7.5HP|4x3 57 71,3 80 80,8 
315|3HP|4x2 16,8 21 25 27,3 630|10HP|4x1 24 30 40 54 
355|1.5HP|4x1 4,4 5,5 15 9,9 630|10HP|4x2 48 60 70 78 
355|2HP|4x1 5,8 7,3 15 13,1 630|10HP|4x3 72 90 100 102 
355|3HP|4x1 8,4 10,5 15 18,9 630|10HP|4x4 96 120 125 126 
400|2HP|4x1 5,8 7,3 15 13,1 630|10HP|4x5 120 150 150 150 
400|3HP|4x1 8,4 10,5 15 18,9 630|15HP|4x1 36,2 45,3 60 81,5 
400|5HP|4x1 13,4 16,8 25 30,2 630|15HP|4x2 72,4 90,5 110 117,7 
450|3HP|4x1 8,4 10,5 15 18,9 630|15HP|4x3 108,6 135,8 150 153,9 
450|5HP|4x1 13,4 16,8 25 30,2 630|15HP|4x4 144,8 181 175 190,1 
450|7.5HP|4x1 19 23,8 30 42,8 630|15HP|4x5 181 226,3 250 226,3 
500|10HP|4x1 24 30 40 54 630|5HP|4x1 13,4 16,8 25 30,2 
500|10HP|4x2 48 60 70 78 630|5HP|4x2 26,8 33,5 40 43,6 
500|3HP|4x2 16,8 21 25 27,3 630|5HP|4x3 40,2 50,3 50 57 
500|5HP|4x1 13,4 16,8 25 30,2 630|5HP|4x4 53,6 67 70 70,4 
500|5HP|4x2 26,8 33,5 40 43,6 630|5HP|4x5 67 83,8 90 83,8 
500|7.5HP|4x1 19 23,8 30 42,8 630|7.5HP|4x1 19 23,8 30 42,8 
500|7.5HP|4x2 38 47,5 60 61,8 630|7.5HP|4x2 38 47,5 60 61,8 
560|10HP|4x1 24 30 40 54 630|7.5HP|4x3 57 71,3 80 80,8 
560|10HP|4x2 48 60 70 78 630|7.5HP|4x4 76 95 90 99,8 
560|10HP|4x3 72 90 100 102 630|7.5HP|4x5 95 118,8 125 118,8 
560|15HP|4x1 36,2 45,3 60 81,5      
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POINT DE RACCORDEMENT DE LA SECTION VENTILATEUR - ALIMENTATION SECTEUR 

(ENTR£E VFD) 3~380V/60Hz 

Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 
Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 

225|1HP|2x1 1,7 2,1 15 3,8 560|15HP|4x2 43,8 54,8 70 71,2 
225|1HP|2x2 3,4 4,3 15 5,5 560|15HP|4x3 65,7 82,1 90 93,1 
250|1HP|2x1 1,7 2,1 15 3,8 560|5HP|4x1 8,4 10,5 15 18,9 
250|2HP|2x1 3,4 4,3 15 7,7 560|5HP|4x2 16,8 21 25 27,3 
315|1.5HP|4x1 2,5 3,1 15 5,6 560|5HP|4x3 25,2 31,5 35 35,7 
315|1HP|4x1 1,7 2,1 15 3,8 560|7.5HP|4x1 12,7 15,9 25 28,6 
315|2HP|2x1 3,4 4,3 15 7,7 560|7.5HP|4x2 25,4 31,8 40 41,3 
315|2HP|2x2 6,8 8,5 15 11,1 560|7.5HP|4x3 38,1 47,6 50 54 
315|3HP|4x2 10,2 12,8 15 16,6 630|10HP|4x1 14,9 18,6 25 33,5 
355|1.5HP|4x1 2,5 3,1 15 5,6 630|10HP|4x2 29,8 37,3 50 48,4 
355|2HP|4x1 3,4 4,3 15 7,7 630|10HP|4x3 44,7 55,9 60 63,3 
355|3HP|4x1 5,1 6,4 15 11,5 630|10HP|4x4 59,6 74,5 70 78,2 
400|2HP|4x1 3,4 4,3 15 7,7 630|10HP|4x5 74,5 93,1 100 93,1 
400|3HP|4x1 5,1 6,4 15 11,5 630|15HP|4x1 21,9 27,4 40 49,3 
400|5HP|4x1 8,4 10,5 15 18,9 630|15HP|4x2 43,8 54,8 70 71,2 
450|3HP|4x1 5,1 6,4 15 11,5 630|15HP|4x3 65,7 82,1 90 93,1 
450|5HP|4x1 8,4 10,5 15 18,9 630|15HP|4x4 87,6 109,5 110 115 
450|7.5HP|4x1 12,7 15,9 25 28,6 630|15HP|4x5 109,5 136,9 150 136,9 
500|10HP|4x1 14,9 18,6 25 33,5 630|5HP|4x1 8,4 10,5 15 18,9 
500|10HP|4x2 29,8 37,3 50 48,4 630|5HP|4x2 16,8 21 25 27,3 
500|3HP|4x2 10,2 12,8 15 16,6 630|5HP|4x3 25,2 31,5 35 35,7 
500|5HP|4x1 8,4 10,5 15 18,9 630|5HP|4x4 33,6 42 40 44,1 
500|5HP|4x2 16,8 21 25 27,3 630|5HP|4x5 42 52,5 60 52,5 
500|7.5HP|4x1 12,7 15,9 25 28,6 630|7.5HP|4x1 12,7 15,9 25 28,6 
500|7.5HP|4x2 25,4 31,8 40 41,3 630|7.5HP|4x2 25,4 31,8 40 41,3 
560|10HP|4x1 14,9 18,6 25 33,5 630|7.5HP|4x3 38,1 47,6 50 54 
560|10HP|4x2 29,8 37,3 50 48,4 630|7.5HP|4x4 50,8 63,5 60 66,7 
560|10HP|4x3 44,7 55,9 60 63,3 630|7.5HP|4x5 63,5 79,4 80 79,4 
560|15HP|4x1 21,9 27,4 40 49,3      
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POINT DE RACCORDEMENT DE LA SECTION VENTILATEUR - ALIMENTATION SECTEUR 

(ENTR£E VFD) 3~460V/60Hz 

Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 
Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 

225|1HP|2x1 1,4 1,8 15 3,2 560|15HP|4x2 36,2 45,3 50 58,8 
225|1HP|2x2 2,8 3,5 15 4,6 560|15HP|4x3 54,3 67,9 70 76,9 
250|1HP|2x1 1,4 1,8 15 3,2 560|5HP|4x1 6,7 8,4 15 15,1 
250|2HP|2x1 2,5 3,1 15 5,6 560|5HP|4x2 13,4 16,8 20 21,8 
315|1.5HP|4x1 2,2 2,8 15 5 560|5HP|4x3 20,1 25,1 25 28,5 
315|1HP|4x1 1,5 1,9 15 3,4 560|7.5HP|4x1 9,5 11,9 15 21,4 
315|2HP|2x1 2,5 3,1 15 5,6 560|7.5HP|4x2 19 23,8 30 30,9 
315|2HP|2x2 5 6,3 15 8,1 560|7.5HP|4x3 28,5 35,6 40 40,4 
315|3HP|4x2 8,4 10,5 15 13,7 630|10HP|4x1 12 15 25 27 
355|1.5HP|4x1 2,2 2,8 15 5 630|10HP|4x2 24 30 30 39 
355|2HP|4x1 2,9 3,6 15 6,5 630|10HP|4x3 36 45 50 51 
355|3HP|4x1 4,2 5,3 15 9,5 630|10HP|4x4 48 60 60 63 
400|2HP|4x1 2,9 3,6 15 6,5 630|10HP|4x5 60 75 80 75 
400|3HP|4x1 4,2 5,3 15 9,5 630|15HP|4x1 18,1 22,6 30 40,7 
400|5HP|4x1 6,7 8,4 15 15,1 630|15HP|4x2 36,2 45,3 50 58,8 
450|3HP|4x1 4,2 5,3 15 9,5 630|15HP|4x3 54,3 67,9 70 76,9 
450|5HP|4x1 6,7 8,4 15 15,1 630|15HP|4x4 72,4 90,5 90 95 
450|7.5HP|4x1 9,5 11,9 15 21,4 630|15HP|4x5 90,5 113,1 125 113,1 
500|10HP|4x1 12 15 25 27 630|5HP|4x1 6,7 8,4 15 15,1 
500|10HP|4x2 24 30 30 39 630|5HP|4x2 13,4 16,8 20 21,8 
500|3HP|4x2 8,4 10,5 15 13,7 630|5HP|4x3 20,1 25,1 25 28,5 
500|5HP|4x1 6,7 8,4 15 15,1 630|5HP|4x4 26,8 33,5 35 35,2 
500|5HP|4x2 13,4 16,8 20 21,8 630|5HP|4x5 33,5 41,9 45 41,9 
500|7.5HP|4x1 9,5 11,9 15 21,4 630|7.5HP|4x1 9,5 11,9 15 21,4 
500|7.5HP|4x2 19 23,8 30 30,9 630|7.5HP|4x2 19 23,8 30 30,9 
560|10HP|4x1 12 15 25 27 630|7.5HP|4x3 28,5 35,6 40 40,4 
560|10HP|4x2 24 30 30 39 630|7.5HP|4x4 38 47,5 45 49,9 
560|10HP|4x3 36 45 50 51 630|7.5HP|4x5 47,5 59,4 60 59,4 
560|15HP|4x1 18,1 22,6 30 40,7      
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POINT DE RACCORDEMENT DE LA SECTION VENTILATEUR - ALIMENTATION SECTEUR 

(ENTR£E VFD) 3~575V/60Hz 

Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 
Identifiant de la 
section du 
ventilateur 

FLA MCA MCB MOP 

225|1HP|2x1 1,1 1,4 15 2,5 560|15HP|4x2 29,2 36,5 45 47,5 
225|1HP|2x2 2,2 2,8 15 3,6 560|15HP|4x3 43,8 54,8 60 62,1 
250|1HP|2x1 1,1 1,4 15 2,5 560|5HP|4x1 5,3 6,6 15 11,9 
250|2HP|2x1 2 2,5 15 4,5 560|5HP|4x2 10,6 13,3 15 17,2 
315|1.5HP|4x1 1,8 2,3 15 4,1 560|5HP|4x3 15,9 19,9 20 22,5 
315|1HP|4x1 1,2 1,5 15 2,7 560|7.5HP|4x1 7,6 9,5 15 17,1 
315|2HP|2x1 2 2,5 15 4,5 560|7.5HP|4x2 15,2 19 20 24,7 
315|2HP|2x2 4 5 15 6,5 560|7.5HP|4x3 22,8 28,5 30 32,3 
315|3HP|4x2 6,6 8,3 15 10,7 630|10HP|4x1 9,6 12 20 21,6 
355|1.5HP|4x1 1,8 2,3 15 4,1 630|10HP|4x2 19,2 24 30 31,2 
355|2HP|4x1 2,3 2,9 15 5,2 630|10HP|4x3 28,8 36 40 40,8 
355|3HP|4x1 3,3 4,1 15 7,4 630|10HP|4x4 38,4 48 50 50,4 
400|2HP|4x1 2,3 2,9 15 5,2 630|10HP|4x5 48 60 60 60 
400|3HP|4x1 3,3 4,1 15 7,4 630|15HP|4x1 14,6 18,3 30 32,9 
400|5HP|4x1 5,3 6,6 15 11,9 630|15HP|4x2 29,2 36,5 45 47,5 
450|3HP|4x1 3,3 4,1 15 7,4 630|15HP|4x3 43,8 54,8 60 62,1 
450|5HP|4x1 5,3 6,6 15 11,9 630|15HP|4x4 58,4 73 70 76,7 
450|7.5HP|4x1 7,6 9,5 15 17,1 630|15HP|4x5 73 91,3 100 91,3 
500|10HP|4x1 9,6 12 20 21,6 630|5HP|4x1 5,3 6,6 15 11,9 
500|10HP|4x2 19,2 24 30 31,2 630|5HP|4x2 10,6 13,3 15 17,2 
500|3HP|4x2 6,6 8,3 15 10,7 630|5HP|4x3 15,9 19,9 20 22,5 
500|5HP|4x1 5,3 6,6 15 11,9 630|5HP|4x4 21,2 26,5 25 27,8 
500|5HP|4x2 10,6 13,3 15 17,2 630|5HP|4x5 26,5 33,1 35 33,1 
500|7.5HP|4x1 7,6 9,5 15 17,1 630|7.5HP|4x1 7,6 9,5 15 17,1 
500|7.5HP|4x2 15,2 19 20 24,7 630|7.5HP|4x2 15,2 19 20 24,7 
560|10HP|4x1 9,6 12 20 21,6 630|7.5HP|4x3 22,8 28,5 30 32,3 
560|10HP|4x2 19,2 24 30 31,2 630|7.5HP|4x4 30,4 38 35 39,9 
560|10HP|4x3 28,8 36 40 40,8 630|7.5HP|4x5 38 47,5 50 47,5 
560|15HP|4x1 14,6 18,3 30 32,9      
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5.6 MOTEUR £LECTRIQUE AVEC CONVERTISSEUR DE 
FR£QUENCE. 

 

Utiliser les donn®es ci-dessous pour s®lectionner les fils et les fusibles appropri®s. Ces donn®es 

figurent ®galement sur la plaque signal®tique des moteurs et des UTA. 

 

INTENSIT£ ê PLEINE CHARGE ET DISJONCTEUR MAXIMUM (1~208V) 

MOTEUR ENTR£E FC 
DISJ. MAX 

(MCB) 
 

Sortie FC 
(entr®e moteur ®l.) 

TYPE BOĊTIER FLA Phase Un Phase Uo 

  A  V A  V 
EL.MTR 56-1HP/2p TEFC 3 1 208 15 3 208 
EL.MTR 143T-1HP/4p TEFC 3,1 1 208 15 3 208 
EL.MTR 145T-1.5HP/4p TEFC 4,5 1 208 15 3 208 
EL.MTR 145T-2HP/2p TEFC 5,3 1 208 15 3 208 
EL.MTR 145T-2HP/4p TEFC 6,6 1 208 15 3 208 
EL.MTR 182T-3HP/4p TEFC 9 1 208 20 3 208 

 

 

INTENSIT£ ê PLEINE CHARGE ET DISJONCTEUR MAXIMUM (1~230V) 

MOTEUR ENTR£E FC 
DISJ. MAX 

(MCB) 
 

Sortie FC 
(entr®e moteur ®l.) 

TYPE BOĊTIER FLA Phase Un Phase Uo 

  A  V A  V 
EL.MTR 56-1HP/2p TEFC 2,8 1 230 15 3 230 
EL.MTR 143T-1HP/4p TEFC 3 1 230 15 3 230 
EL.MTR 145T-1.5HP/4p TEFC 4,4 1 230 15 3 230 
EL.MTR 145T-2HP/2p TEFC 5 1 230 15 3 230 
EL.MTR 145T-2HP/4p TEFC 5,8 1 230 15 3 230 
EL.MTR 182T-3HP/4p TEFC 8,4 1 230 20 3 230 
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INTENSIT£ ê PLEINE CHARGE ET DISJONCTEUR MAXIMUM (3~208V) 

MOTEUR ENTR£E FC 
DISJ. MAX 

(MCB) 
 

Sortie FC 
(entr®e moteur ®l.) 

TYPE BOĊTIER FLA Phase Un Phase Uo 

  A  V A  V 
EL.MTR 56-1HP/2p TEFC 3 3 208 15 3 208 
EL.MTR 143T-1HP/4p TEFC 3,1 3 208 15 3 208 
EL.MTR 145T-1.5HP/4p TEFC 4,5 3 208 15 3 208 
EL.MTR 145T-2HP/2p TEFC 5,3 3 208 15 3 208 
EL.MTR 145T-2HP/4p TEFC 6,6 3 208 15 3 208 
EL.MTR 182T-3HP/4p TEFC 9 3 208 15 3 208 
EL.MTR 184T-5HP/4p TEFC 13,9 3 208 20 3 208 
EL.MTR 213T-7.5HP/4p TEFC 21 3 208 25 3 208 
EL.MTR 215T-10HP/4p TEFC 25,4 3 208 30 3 208 
EL.MTR 254T-15HP/4p TEFC 38 3 208 45 3 208 

 

 

 

INTENSIT£ ê PLEINE CHARGE ET DISJONCTEUR MAXIMUM (3~230V) 

MOTEUR ENTR£E FC 
DISJ. MAX 

(MCB) 
 

Sortie FC 
(entr®e moteur ®l.) 

TYPE BOĊTIER FLA Phase Un Phase Uo 

  A  V A  V 
EL.MTR 56-1HP/2p TEFC 2,8 3 230 15 3 230 
EL.MTR 143T-1HP/4p TEFC 3 3 230 15 3 230 
EL.MTR 145T-1.5HP/4p TEFC 4,4 3 230 15 3 230 
EL.MTR 145T-2HP/2p TEFC 5 3 230 15 3 230 
EL.MTR 145T-2HP/4p TEFC 5,8 3 230 15 3 230 
EL.MTR 182T-3HP/4p TEFC 8,4 3 230 15 3 230 
EL.MTR 184T-5HP/4p TEFC 13,4 3 230 20 3 230 
EL.MTR 213T-7.5HP/4p TEFC 18,8 3 230 25 3 230 
EL.MTR 215T-10HP/4p TEFC 24,0 3 230 30 3 230 
EL.MTR 254T-15HP/4p TEFC 36,2 3 230 45 3 230 

 

 

INTENSIT£ ê PLEINE CHARGE ET DISJONCTEUR MAXIMUM (3~460V) 

MOTEUR ENTR£E FC 
DISJ. MAX 

(MCB) 
 

Sortie FC 
(entr®e moteur ®l.) 

TYPE BOĊTIER FLA Phase Un Phase Uo 

  A  V A  V 
EL.MTR 56-1HP/2p TEFC 1,4 3 460 15 3 460 
EL.MTR 143T-1HP/4p TEFC 1,5 3 460 15 3 460 
EL.MTR 145T-1.5HP/4p TEFC 2,2 3 460 15 3 460 
EL.MTR 145T-2HP/2p TEFC 2,5 3 460 15 3 460 
EL.MTR 145T-2HP/4p TEFC 2,9 3 460 15 3 460 
EL.MTR 182T-3HP/4p TEFC 4,2 3 460 15 3 460 
EL.MTR 184T-5HP/4p TEFC 6,7 3 460 15 3 460 
EL.MTR 213T-7.5HP/4p TEFC 9,4 3 460 15 3 460 
EL.MTR 215T-10HP/4p TEFC 12,0 3 460 15 3 460 
EL.MTR 254T-15HP/4p TEFC 18,1 3 460 25 3 460 
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INTENSIT£ ê PLEINE CHARGE ET DISJONCTEUR MAXIMUM (3~380V) 

MOTEUR ENTR£E FC 
DISJ. MAX 

(MCB) 
 

Sortie FC 
(entr®e moteur ®l.) 

TYPE BOĊTIER FLA Phase Un Phase Uo 

  A  V A  V 
EL.MTR 56-1HP/2p TEFC 1,7 3 380 15 3 380 
EL.MTR 143T-1HP/4p TEFC 1,8 3 380 15 3 380 
EL.MTR 145T-1.5HP/4p TEFC 2,7 3 380 15 3 380 
EL.MTR 145T-2HP/2p TEFC 3,0 3 380 15 3 380 
EL.MTR 143T-1HP/4p TEFC 1,8 3 380 15 3 380 
EL.MTR 182T-3HP/4p TEFC 4,2 3 380 15 3 380 
EL.MTR 184T-5HP/4p TEFC 6,7 3 380 15 3 380 
EL.MTR 213T-7.5HP/4p TEFC 9,4 3 380 15 3 380 
EL.MTR 215T-10HP/4p TEFC 12,0 3 380 15 3 380 
EL.MTR 254T-15HP/4p TEFC 18,1 3 380 25 3 380 

 

 

INTENSIT£ ê PLEINE CHARGE ET DISJONCTEUR MAXIMUM (3~575V) 

MOTEUR ENTR£E FC 
DISJ. MAX 

(MCB) 
 

Sortie FC 
(entr®e moteur ®l.) 

TYPE BOĊTIER FLA Phase Un Phase Uo 

  A  V A  V 
EL.MTR 56-1HP/2p TEFC 1,1 3 575 2,75 3 575 
EL.MTR 143T-1HP/4p TEFC 1,2 3 575 3 3 575 
EL.MTR 145T-1.5HP/4p TEFC 1,8 1 575 4,5 3 575 
EL.MTR 145T-2HP/2p TEFC 2 3 575 5 3 575 
EL.MTR 145T-2HP/4p TEFC 2,3 1 575 5,75 3 575 
EL.MTR 182T-3HP/4p TEFC 3,4 3 575 15 3 575 
EL.MTR 184T-5HP/4p TEFC 5,4 3 575 15 3 575 
EL.MTR 213T-7.5HP/4p TEFC 7,6 3 575 15 3 575 
EL.MTR 215T-10HP/4p TEFC 9,7 3 575 15 3 575 
EL.MTR 254T-15HP/4p TEFC 14,6 3 575 25 3 575 
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5.7 CONVERTISSEUR DE FR£QUENCE  
 

Un entra´nement ¨ fr®quence variable fait partie int®grante de chaque section de ventilateur. Il est mont® 

en usine et fait partie de l'®quipement standard de l'unit® de traitement de l'air. Avant de commencer 

l'installation, suivre les instructions de c©blage donn®es dans ce document. En particulier, se r®f®rer au 

sch®ma de c©blage de l'appareil pour les d®tails sp®cifiques du c©blage. 

 

 

 

 

! £viter de placer des VFD dans la zone qui est sujette aux conditions suivantes :  

¶ la chaleur rayonnante du soleil, les chemin®es, les autres appareils, etc, 

¶ l'exposition directe ¨ la lumi¯re du soleil, 

¶ le brouillard, les fum®es, le brouillard d'huile ou d'autres gaz d'®chappement provenant 

d'appareils de cuisine ou de processus industriels, 

¶ les gouttes d'eau provenant de la condensation de l'humidit® ou de toute autre source. 

 

 

 

 

 

 

 

! Pr®voir un dispositif de d®connexion pour l'alimentation de l'onduleur. Ce dispositif doit couper 

l'alimentation ®lectrique chaque fois que cela est n®cessaire (pendant la maintenance, par 

exemple). 

! La tension d'alimentation d'entr®e doit °tre compatible avec la tension nominale de l'onduleur. 

Les condensateurs de correction du facteur de puissance ne sont pas n®cessaires ¨ l'entr®e de 

l'onduleur (U1/L, V1/N, W1) et ne doivent pas °tre install®s ¨ la sortie (U2, V2, W2). 

! [ϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǉǳƛ ŀƭƛƳŜƴǘŜ ƭϥƻƴŘǳƭŜǳǊ Řƻƛǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ƴŜǳǘǊŜ Ƴƛǎ Ł ƭŀ ǘŜǊǊŜΦ 

 

 

 

Voir : ç SECTION VENTILATEUR - SCH£MAS DE CĄBLAGE DE L'ALIMENTATION è. 

ATTENTION 

! 

ATTENTION 

! 
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CONNEXIONS D'ALIMENTATION ET DE MISE ê LA TERRE 

 
 

 
Drive Drive 

INPUT INPUT 

OUTPUT OUTPUT 

For alternatives, see chapter Planning the electrical 

installation, section Selecting the supply disconnecting device 

(disconnecting means) in ACS320 user's manual 

(3AUA0000062599 [English]). 

For alternatives, see chapter Planning the electrical 

installation, section Selecting the supply disconnecting device 

(disconnecting means) in ACS320 user's manual 

(3AUA0000062599 [English]). 

Motor Motor 

 
EN CAS DE R£SEAUX INFORMATIQUES, SUIVRE LES INSTRUCTIONS : 
D'une mani¯re g®n®rale, les onduleurs appliqu®s peuvent °tre install®s directement dans l'alimentation 
®lectrique, sans r®actance dans l'alimentation. 
 Toutefois, il convient de v®rifier les points suivants : 

¶ pour ®viter d'endommager l'onduleur et garantir la dur®e de vie pr®vue, il faut pr®voir une imp®dance 

minimale qui assure une chute de tension de l'alimentation d'entr®e de 1 %. Si l'imp®dance de 

l'alimentation d'entr®e (due aux transformateurs et au c©blage) est inf®rieure aux valeurs indiqu®es 

dans ce tableau, nous recommandons l'utilisation d'une r®actance dans l'alimentation d'entr®e, pour 

le calcul de la r®actance de l'alimentation d'entr®e n®cessaire pour obtenir le pourcentage de chute 

de tension souhait® : 

¶  
 

 
 
Constatant que : 
ȹV - chute d'alimentation d'entr®e souhait®e, en pourcentage (%). 
Ve - tension de la phase ¨ l'entr®e de l'onduleur, en volts (V). 
Is, rat - courant nominal de sortie de l'onduleur. 
f - fr®quence de l'alimentation d'entr®e. 
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Connexions de contr¹le. 
Les connexions de contr¹le (entr®e/sortie analogique, entr®e/sortie num®rique, interface RS485 et 

interface RS232) doivent °tre effectu®es conform®ment aux sp®cifications du connecteur du module 

enfichable connect® au convertisseur de fr®quence. Les fonctions et les connexions typiques du module 

enfichable standard sont indiqu®es ci-dessous. 
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SIGNAUX DU MODULE ENFICHABLE ABB 

 

 
1 SCR Signal cable shield (screen) 

2 AI1 External reference: 0(2)...10V or 0(4)...20mA 

3 GND Analog input circuit common 

4 10V Reference voltage: 10 VDC 

5 AI2 PID feedback: 0(2)...10V or 0(4)...20mA 

6 GND Analog input circuit common 

7 AO Output frequency: 0(4)...20mA 

8 GND Analog output circuit common 

 

9 24V Auxilliary voltage output +24 VDC 

10 GND Auxilliary voltage output common 

11 DCOM Digital input common for all 

12 DI1 Start/Stop: Activate to start drive 

13 DI2 Not configured 

14 DI3 Constant (Preset) speed 1 (P 1202) 

15 DI4 Saftey interlock: Deactivate to stop drive (P 1608) 

16 DI5 Not configured 
 

 
Relay output 1 (P 1401) Relay output 1 (P 1401) 

Default operation: Ready => 17 

connected to 19 

Default operation: Ready => 17 

connected to 19 

Digital output, max. 100 mA (P 1805) Digital output, max. 100 mA (P 1805) 

No fault [Fault(-1)] =>20 connected to 

22 

No fault [Fault(-1)] =>20 connected to 

22 
 

 
Screen £cran 

Analog input 1 Entr®e analogue 1 

O to 10 V O ¨ 10 V 

Reference voltage  Tension de r®f®rence  

+10 V DC, max 10 mA +10 V DC, max 10 mA 

Analog input 2 Entr®e analogue 2 

Aux. voltage output  Sortie tension auxiliaire  

+24 V DC, max. 200 mA +24 V DC, max. 200 mA 

PROGRAMMABLE DIGITAL INPUTS ENTR£ES NUM£RIQUES PROGRAMMABLES 

DI5 can also be used as a frequency input DI5 peut ®galement °tre utilis®e comme entr®e de fr®quence 

Serial Communication Communication en s®rie 

Port (EIA-485) Port (EIA-485) 

FlashDrop FlashDrop 

3-phase power supply Alimentation ®lectrique triphas®e 

Input choke Inductance d'entr®e 

EMC filter Filtre CEM 
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SCR SCR 

GND GND 

SHIELD SHIELD 

ROCOM ROCOM 

RONC RONC 

RONO RONO 

DOSRC DOSRC 

DOOUT DOOUT 

DOGND DOGND 

Modbus RTU (RS-232) Modbus RTU (RS-232) 

Control panel (RJ-45) Panneau de contr¹le (RJ-45) 

Analog output 0 to 20 mA Sortie analogue 0 ¨ 20 mA 

PROGRAMMABLE RELAY AND DIGITAL OUTPUTS RELAIS PROGRAMMABLES ET SORTIES NUM£RIQUES 

Relay output 250 V AC/30 V DC/6 A Sortie relais 250 V AC/30 V DC/6 A 

Digital/frequency output, PNP transistor type 30 V DC, max. 

100 mA 

Sortie num®rique/fr®quence, type transistor PNP 30 V DC, 

max. 100 mA 

Output relay module MREL-01 Module de relais de sortie MREL-01 

EMC filter grounding screw Vis de mise ¨ la terre du filtre CEM 

Varistor grounding screw Vis de mise ¨ la terre du varistor 

AC motor Moteur ¨ courant alternatif 

Output choke Inductance de sortie 
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SIGNAUX DU MODULE ENFICHABLE FC LS 

 
MO  Multi-function open collector output 

MG  MO Common 

24  24V output 

P1 
 MF input terminal (factory setting) 

FX: Forward run 

P2 RX: Reverse run 

CM  Input signal common 

P3 

 MF input terminal (factory setting) 

BX: Emergency stop 

P4 RST: Trip reset 

P5 JOG: Jog operation 

CM  Input signal common 

P6 

 MF input terminal (factory setting) 

Multi-step freq.-Low 

P7 Multi-step freq.-Middle 

P8 Multi-step freq.-High 

VR  10V power supply for potentiometer 

V1  Freq. Setting Voltage signal input: -0-10V 

I  Freq. Setting Current signal input: 0~20mA 

AM  Multi-function analog output signal: 0-10V 

   

3A 

 Multi-function relay output terminal 

A contact output 

3B B contact output 

3C A/B contact common 

   

S+  
RS485 communication terminal 

S-  

 

For connection to Remote Option or parameter copying 

 
3 Phase AC input (Input rated voltage) 3 Phase AC input (Input rated voltage) 

DB resistor DB resistor 

Motor Motor 

Power Input Terminal Power Input Terminal 

DB Resistor connection terminal DB Resistor connection terminal 

Motor connection terminal Motor connection terminal 

Ground terminal Ground terminal 

AC input of Single Phase Products must 

be applied in R, T(O4-1 5KW) 

AC input of Single Phase Products must 

be applied in R, T(O4-1 5KW) 
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T/M  Terminal Description 
Wire size[mm2] 

Screw 
size 

Torque 
[Nm] 

Specification single 
wire 

Stranded 

P1-P8 Multi-function input T/M 1-8 1.0 1.5 M2.6 0.4  

CM Common Terminal 1.0 1.5 M2.6 0.4  

VR 
Power supply for external 
potentiometer 

1.0 1.5 M2.6 0.4 
Output voltage: 12V Max 
output current: 10mA 
Potentiometer: 1 - 5kohm 

VI 
Input terminal for Voltage 
operation 

1.0 1.5 M2.6 0.4 
Max input voltage: -10V-+10V 
input 

1 
Input terminal for Current 
operation 

1.0 1.5 M2.6 0.4 
0 - 20mA input Internal 
resistor: 250 ohm 

AM 
Multi-function analog output 
terminal 

1.0 1.5 M2.6 0.4 
Max output voltage: 11 [V] 
Max output current: 10mA 

MO 
Multi-function terminal for open 
collector 

1.0 1.5 M2.6 0.4 Below DC 26V, 100mA 

MG 
Ground terminal for external 
power supply 

1.0 1.5 M2.6 0.4  

24 24V External Power Supply 1.0 1.5 M2.6 0.4 Max output current: 100mA 

3A 
Multi-function relay output A 
contact 

1.0 1.5 M2.6 0.4 Below AC 250V, 1A 

3B 
Multi-function relay output B 
contact 

1.0 1.5 M2.6 0.4 Below DC 30V, 1A 

3C 
Common for Multi-function 
relays 

1.0 1.5 M2.6 0.4  
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5.7.1 ABB FC SPECS 
ABB FC SPECS 

RACCORDEMENT AU R£SEAU 

Gamme de 

tension et de 

puissance 

1 phase, 200 ¨ 240V Ñ 10% 

2.4 ¨ 9.8 A (I2N) 

3 phase, 200 ¨ 240V Ñ 10% 

2.6 ¨ 50.8 A (I2N) 

3 phase, 380 ¨ 480V Ñ 10% 

1.2 ¨ 44.0 A (I2N) 

Fr®quence 

 
48 ¨ 63 Hz 

RACCORDEMENT DU MOTEUR 

Tension 3-phase, de 0 ¨ Usupply Fr®quence de 

commutation 

D®faut 

S®lectionnable 

 

4 kHz 

4 ¨ 16 kHz par pas de 4 kHz Fr®quence 0 ¨ 500 Hz 

Capacit® de 

chargement en 

continu 

I2N courant de sortie continu maximal ¨ 

une temp®rature ambiante de +40 C 

Pas de capacit® de surcharge, 

d®classement de 1% pour chaque 1 C 

suppl®mentaire jusqu'¨ 50 C 

ILD courant de sortie continu ¨ une 

temp®rature ambiante maximale de +50 

C Capacit® de surcharge de 10% 

pendant une minute toutes les dix 

minutes 

Dur®e d'acc®l®ration 0,1 ¨ 1800 s 

Dur®e de d®c®l®ration 0,1 ¨ 1800 s 

M®thode de contr¹le 

du moteur 
Scalaire U/f 

LIMITES ENVIRONNEMENTALES 

Temp®rature 

ambiante 

 

-10 ¨ 50 C (14 ¨ 122 F), gel interdit 

 

 

Niveaux de 

contamination 

 

 

Transport 

  

Stockage 

  

Fonctionnement 

 

 

 

IEC721-3-3 

 

Aucune poussi¯re conductrice 

n'est autoris®e 

Classe 1C2 (gaz chimiques) 

Classe 1S2 (particules solides) 

Classe 2C2 (gaz chimiques) 

Classe 2S2 (particules solides) 

Classe 3C2 (gaz chimiques) 

Classe 3S2 (particules solides) 

Altitude 

Courant de sortie 

Courant nominal disponible de 0 ¨ 1000 

m 

(0 ¨ 3281 ft) r®duit de 1% par 100 m 

(328 ft) sur 1000 ¨ 2000 m 

(3281 ¨ 6562 ft) 

Humidit® 

relative Inf®rieur ¨ 95% (sans condensation) 

Degr® de 

protection Bo´tier IP20/en option NEMA 1 

Couleur du 

bo´tier NCS 1502-Y, RAL 9002, PMS 420 C 

 

ABB FC SPECS (cont.)  

CONFORMIT£ DES PRODUITS   

Directive 2006/95/CE sur la basse tension 
Directive 2006/42/ES sur les machines 

Directive sur la compatibilit® ®lectromagn®tique 
2004/108/CE 
Syst¯me d'assurance qualit® ISO 9001 

Syst¯me environnemental ISO 14001 
Homologations UL, cUL, CE, C-Tick et GOST R 
Conformit® ¨ la directive RoHS 

 

CONNEXIONS DE LA COMMANDE 
PROGRAMMABLE 

  

DEUX ENTR£ES ANALOGIQUES 1 phase, 200 ¨ 240V Ñ 10% 
Signal de tension  

Unipolaire   0 (2) ¨ 10 V, Rin ü 321 kɋ 

Bipolaire  -10 ¨ 10 V, Rin ü 321 kɋ 
Signal actuel   
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Unipolaire   0 (4) ¨ 20 mA, Rin = 100 ɋ 
Bipolaire  -20 ¨ 20 mA, Rin = 100 ɋ 

R®solution 0,10% 
Pr®cision Ñ 1% 

UNE SORTIE ANALOGIQUE   0 (4) ¨ 20 mA, charge < 100 ɋ 

TENSION AUXILIAIRE 24 V DC Ñ 10%, max. 200 mA 

Cinq entr®es num®riques 
12 ¨ 24 V DC avec alimentation interne ou externe, PNP et NPN, train 

d'impulsions 
   

  0 ¨ 16 Hz 

Imp®dance d'entr®e 2,4 kɋ 

Une sortie relais   

Type NO + NC 
Tension maximale de commutation 250 V AC/30 V DC 
Courant de commutation maximal 0.5 A/30 V DC; 5 A/230 V AC 
Courant continu maximal 2 A rms 

UNE SORTIE NUM£RIQUE   
Type Sortie transistor 

Tension maximale de commutation 30 V DC 
Courant de commutation maximal 100 mA/30 V DC, court-circuit 
Fr®quence 10 Hz ¨ 16 kHz 

R®solution 1 Hz 
Pr®cision 0,20% 

CONNEXIONS DE LA COMMANDE 

PROGRAMMABLE 
  

C©ble Paire torsad®e blind®e, imp®dance 100 ¨ 150 ohms 

   

Terminaison Bus en guirlande, sans lignes de d®rivation 
Isolement Interface de bus isol®e de l'entra´nement 

Taux de transfert 1.2 ¨ 76.8 kbit/s 
Type de communication S®rie, asynchrone, semi-duplex 
Protocole Modbus TRU (EIA-485) ; 

 Protocole - cont. Johnson Controls N2 ; 
  Siemens Building Technology FLN (P1); 
  BACnet (MS/TP) 

CONNEXIONS DE LA COMMANDE 
PROGRAMMABLE 

  

Inductances d'entr®e AC Option externe 

  
Pour r®duire le THD dans les charges partielles et pour se conformer ¨ la 
norme EN/IEC 61000-3-12 

   

Inductances de sortie AC Option externe 
  Pour obtenir des c©bles de moteur plus longs 
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5.7.2 LS FC SPECS 
 

ABB FC SPECS 

w!//hw59a9b¢ !¦ w;{9!¦ 

Plage de tension 
о ǇƘŀǎŜΣ оул Ł пул± Ҍ мл҈ - 15% 

 
9ƴǘǊŞŜ ŘŜ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ 50-сл ώIȊϐ ҕ р҈ 

 

¶ Contr¹le 

aŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ±κCΦ /ƻƴǘǊƾƭŜ ǾŜctoriel sans capteur 

wŞǎƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ǊŞƎƭŀƎŜ ŘŜ ƭŀ 
ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ 

/ƻƳƳŀƴŘŜ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜ Υ лΦлмIȊ 

/ƻƳƳŀƴŘŜ ŀƴŀƭƻƎǳŜ Υ лΣлсIȊ όCǊŞǉΦ ƳŀȄ Υ слIȊύ 

tǊŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ 

/ƻƳƳŀƴŘŜ ƴǳƳŞǊƛǉǳŜ Υ лΣлм҈ ŘŜ ƭŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ 
maximale 
Commande analogue : 0,1% de la frŞǉǳŜƴŎŜ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ 
maximale 

aƻŘŝƭŜ ±κC [ƛƴŞŀƛǊŜΣ ŀǳ ŎŀǊǊŞΣ ±κC ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ 

/ŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǎǳǊŎƘŀǊƎŜ 150% par 1 min. 

Augmentation du couple Augmentation manuelle/automatique du couple 

Dynamique 
Freinage 

Couple de freinage 
maximal 

20%1) 

Temps/%ED 150% 2) eƴ Ŏŀǎ Řϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ƻǇǘƛƻƴƴŜƭƭŜ DS  

мύ {ƛƎƴƛŦƛŜ ƭŜ ŎƻǳǇƭŜ ŘŜ ŦǊŜƛƴŀƎŜ ƳƻȅŜƴ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ŘŞŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ ƧǳǎǉǳϥŁ ƭϥŀǊǊşǘ Řϥǳƴ ƳƻǘŜǳǊΦ 
 

¶ Op®ration 

Mode de fonctionnement 
/ƭŀǾƛŜǊκ .ƻǊƴκ hǇǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴκ /ƭŀǾƛŜǊ Ł ŘƛǎǘŀƴŎŜ 
ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŀōƭŜ 

wŞƎƭŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ Analogue : 0 - 10[V], -10 - 10[V], 0 - 20[mA] Digital : Clavier 

/ŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ 
fonctionnement 

PID, ascendant-descendant, 3 fils 

  NPN / tbt ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŀōƭŜ όǾƻƛǊ ǇŀƎŜ н-13) 

9ƴǘǊŞŜ 
Borne multifonctions 
P1 - P8 

FWD/REV RUN, Arrşǘ ŘϥǳǊƎŜƴŎŜΣ wŞƛƴƛǘƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŦŀǳǘǎΣ 
CƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇŀǊ Ł-ŎƻǳǇǎΣ CǊŞǉǳŜƴŎŜ Ƴǳƭǘƛ-pas Haut, 
aƻȅŜƴΣ .ŀǎΣ !ŎŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴκ5ŞŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ Ƴǳƭǘƛ-pas Haut, Moyen, 
.ŀǎΣ CǊŜƛƴŀƎŜ // Ł ƭϥŀǊǊşǘΣ {ŞƭŜŎǘƛƻƴ Řǳ нŝƳŜ ƳƻǘŜǳǊΣ 
CǊŞǉǳŜƴŎŜ ¦tκ5ƻǿƴΣ CƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ о ŦƛƭǎΣ 5ŞŎƭŜƴŎƘŜƳŜƴǘ 
externe A, B, Fonctionnement PID-lnverter (v/f) bypass, 
Fonctionnement option-ƛƴǾŜǊǘŜǊ όǾκŦύ ōȅǇŀǎǎΣ нŝƳŜ {ƻǳǊŎŜΣ 
aŀƛƴǘƛŜƴ ŀƴŀƭƻƎǳŜΣ !ǊǊşǘ !ŎŎŜƭκ5ŞŎŞƭΣ CǊŞǉǳŜƴŎŜ ¦Ǉκ5ƻǿƴ 
Save, Jog FX/RX 

Sortie 
.ƻǊƴŜ Ł ŎƻƭƭŜŎǘŜǳǊ ƻǳǾŜǊǘ {ƻǊǘƛŜ ŘŜ ŘŞŦŀǳǘ Ŝǘ 

sorǘƛŜ ŘϥŞǘŀǘ ŘŜ 
l'onduleur 

LƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł 5/ нп± рлƳ! 

Relais multifonction 
όbΦhΦΣ bΦ/Φύ LƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł !/нрл± м!Σ 
LƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł 5/ ол± м! 
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9ƴǘǊŞŜ ŀƴŀƭƻƎǳŜ 
0-мл ±ŘŎ όƳƻƛƴǎ ŘŜ ΗлƳ!ύ Υ CǊŞǉǳŜƴŎŜ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜΣ ŎƻǳǊŀƴǘ ŘŜ 
ǎƻǊǘƛŜΣ ǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜΣ ƭƛŜƴ 5/ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŀōƭe 

 

 

 

 

¶ Fonction de protection 

Trip 

Surtension, Sous-tension, Sur-courant, Sur-ŎƻǳǊŀƴǘ нΣ 5ŞǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ŘŜ 
ŘŞŦŀǳǘ Ł ƭŀ ǘŜǊǊŜΣ {ǳǊŎƘŀǳŦŦŜ ŘŜ ƭϥƻƴŘǳƭŜǳǊΣ {ǳǊŎƘŀǳŦŦŜ Řǳ ƳƻǘŜǳǊΣ tƘŀǎŜ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ 
ouverte, Protection contre les surcharges, Erreur de communication, Perte de 
ŎƻƳƳŀƴŘŜ ŘŜ ǾƛǘŜǎǎŜΣ 5ŞŦŀǳǘ ƳŀǘŞǊƛŜƭΣ 5ŞŎƭŜƴŎƘŜƳŜƴǘ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊΣ 9ǊǊŜǳǊ ŘŜ 
freinage. 

Alarme tǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Řǳ ŘŞŎǊƻŎƘŀƎŜΣ ǎǳǊŎƘŀǊƎŜ 

Perte de 
puissance 
ƳƻƳŜƴǘŀƴŞ
e1) 

En dessous de 15 msec : Fonctionnement continu (dans les limites de la tension 
ŘϥŜƴǘǊŞŜ ƴƻƳƛƴŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ ƴƻƳƛƴŀƭŜύ 

Au-ŘŜǎǎǳǎ ŘŜ мр ƳǎŜŎ Υ !ŎǘƛǾŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŜŘŞƳŀǊǊŀƎŜ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜ 

мύ tǊƻŘǳƛǘǎ ƳƻƴƻǇƘŀǎŞǎ Υ CƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŏƻƴǘƛƴǳ όŘŀƴǎ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǘŜƴǎƛƻƴ ŘϥŜƴǘǊŞŜ ƴƻƳƛƴŀƭŜ Ŝǘ 

de la puissance de sortie nominale) 

¶ Environnement 

5ŜƎǊŞ ŘŜ 
protection 

Lt нлΣ ¦[ ¢¸t9м όǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ŀƳōƛŀƴǘŜ пл ϲ/ύ 2) 

¢ŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ 
ambiante 

-млϲ/- рлϲ/ 

¢ŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ŘŜ 
stockage 

-нлϲ/ - срϲ/ 

IǳƳƛŘƛǘŞ 9ƴ ŘŜǎǎƻǳǎ ŘŜ фл ҈ ŘϥƘǳƳƛŘƛǘŞ ǊŜƭŀǘƛǾŜ όǇŀǎ ŘŜ ŎƻƴŘŜƴǎŀǘƛƻƴύ 

Altitude/Vibration
s 

En dessous de 1 000 m, 5,9 m/sec2 (0,6 G) 

Pression 
ŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜ 

70-106 kPa 

Localisation 
tǊƻǘŞƎŞ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ƎŀȊ ŎƻǊǊƻǎƛŦǎΣ ƭŜǎ ƎŀȊ ŎƻƳōǳǎǘƛōƭŜǎΣ ƭŜǎ ōǊƻǳƛƭƭŀǊŘǎ ŘϥƘǳƛƭŜ ƻǳ 
ƭŜǎ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜǎ 

нύ ¦[ ¢¸t9м ŀǾŜŎ ŎƻǳǾŜǊŎƭŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ōƻƞǘŜ Ł ŎƻƴŘǳƛǘǎ ƛƴǎǘŀƭƭŞǎΦ 

 

5.8 CHAUFFAGES £LECTRIQUES 
 

Utiliser les donn®es ci-dessous pour s®lectionner les fils et les fusibles appropri®s. 

Une unit® ®quip®e d'un chauffage ®lectrique est test®e en usine ¨ une pression statique externe de 

200 Pa. 

 

5.8.1  Chauffages ®lectriques 1~208 [V] et 1~230 [V] (60 Hz) 

   Pn FLA MCB 
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Puissance nominale totale de 

l'appareil de chauffage ¨ la 

tension d'alimentation souhait®e 

Amp¯res ¨ pleine charge Disjoncteur Max 

U
n
i
t
®

 

ty
p

e
 e

t 
ta

il
le

 

T
e
n
s
io

n
 

P
(N

1
) 

P
(N

1
) 

[k
W
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  [V/f/ Hz] 

[k
W

] 

1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 

AVS 8 208/1/60 

2
,4

5
 

2,45 4,90 7,35   11,78 23,56 35,34   15 30 45   

AVS 12 208/1/60 

2
,4

5
 

2,45 4,90 7,35 9,80 11,78 23,56 35,34 47,12 15 30 45 60 

AVS 16 208/1/60 

2
,4

5
 

2,45 4,90 7,35 9,80 11,78 23,56 35,34 47,12 15 30 45 60 

AVS 20 208/1/60 

2
,4

5
 

  4,90 7,35 9,80   23,6 35,3 47,12   30 45 60 

AVS 30 208/1/60 

2
,4

5
 

  4,90 7,35 9,80   23,6 35,3 47,12   30 45 60 

AVS 40 208/1/60 

4
,9

1
 

  9,82     47,21     60   

AVS 55 208/1/60 

4
,9

1
 

    14,73 19,64     70,82 94,42     90 125 

AVS 65 208/1/60 

4
,9

1
 

    14,73 19,64     70,82 94,42     90 125 

AVS 85 208/1/60 

4
,9

1
 

      19,64       94,42       125 

AVS 8 230/1/60 

3
,0

0
 

3,0 6,0 9,0   13,04 26,09 39,13   20 35 50   

AVS 12 230/1/60 

3
,0

0
 

3,0 6,0 9,0 12,0 13,04 26,09 39,13 52,17 20 35 50 70 

AVS 16 230/1/60 

3
,0

0
 

3,0 6,0 9,0 12,0 13,04 26,09 39,13 52,17 20 35 50 70 

AVS 20 230/1/60 

3
,0

0
 

  6,0 9,0 12,0   26,09 39,13 52,17   35 50 70 

AVS 30 230/1/60 

3
,0

0
 

  6,0 9,0 12,0   26,09 39,13 52,17   35 50 70 

AVS 40 230/1/60 

6
,0

0
 

  12,0     52,17     70   

AVS 55 230/1/60 

6
,0

0
 

    18,0 24,0     78,26 104,35     100 150 

AVS 65 230/1/60 

6
,0

0
 

    18,0 24,0     78,26 104,35     100 150 

AVS 85 230/1/60 

6
,0

0
 

      24,0       104,35       150 
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5.8.2 Chauffages ®lectriques 3~208 [V] et 3~230 [V] (60 Hz) 

      Pn FLA\ MCB 

      
Puissance nominale totale de 

l'appareil de chauffage ¨ la tension 

d'alimentation souhait®e 

Amp¯res ¨ pleine charge Disjoncteur Max 
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W

] 

1
 

2
 

3
 

4
 

5
 

6
 

7
 

8
 

9
 

1
 

2
 

3
 

4
 

5
 

6
 

7
 

8
 

9
 

1
 

2
 

3
 

4
 

5
 

6
 

7
 

8
 

9
 

AVS 

8 

208/

3/60 2
,4

5
 

2
,4

5
 

4
,9

0
 

7
,3

5
 

            

1
1
,7

8
 

2
0
,4

0
 

2
0
,4

0
 

      

1
5
 

3
0
 

3
0
 

            

AVS 

12 

208/

3/60 2
,4

5
 

2
,4

5
 

4
,9

0
 

7
,3

5
 

9
,8

0
 

          

1
1
,7

8
 

2
0
,4

0
 

2
0
,4

0
 

3
1
,1

6
 

     

1
5
 

3
0
 

3
0
 

4
0
 

          

AVS 

16 

208/

3/60 2
,4

5
 

2
,4

5
 

4
,9

0
 

7
,3

5
 

9
,8

0
 

1
2
,2

5
 

        

1
1
,7

8
 

2
0
,4

0
 

2
0
,4

0
 

3
1
,1

6
 

4
0
,8

0
 

    

1
5
 

3
0
 

3
0
 

4
0
 

6
0
 

        

AVS 

20 

208/

3/60 2
,4

5
 

  

4
,9

0
 

7
,3

5
 

9
,8

0
 

1
2
,2

5
 

1
4
,7

0
 

    

2
0
,4

0
 

2
0
,4

0
 

3
1
,1

6
 

4
0
,8

0
 

4
0
,8

0
 

     3
0
 

3
0
 

4
0
 

6
0
 

6
0
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AVS 

30 

208/

3/60 2
,4

5
 

  

4
,9

0
 

7
,3

5
 

9
,8

0
 

1
2
,2

5
 

1
4
,7

0
 

    

2
0
,4

0
 

2
0
,4

0
 

3
1
,1

6
 

4
0
,8

0
 

4
0
,8

0
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0
 

3
0
 

4
0
 

6
0
 

6
0
 

      

AVS 

40 

208/

3/60 4
,9

1
 

  

9
,8

2
 

1
4
,7

3
 

          

4
0
,8

9
 

4
0
,8

9
 

        6
0
 

6
0
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55 

208/

3/60 4
,9

1
 

    

1
4
,7

3
 

1
9
,6

4
 

2
4
,5

5
 

2
9
,4

6
 

     

4
0
,8

9
 

6
2
,4

6
 

8
1
,7

7
 

8
1
,7

7
 

       6
0
 

8
0
 

1
1
0

 

1
1
0

 

      

AVS 

65 

208/

3/60 4
,9

1
 

    

1
4
,7

3
 

1
9
,6

4
 

2
4
,5

5
 

2
9
,4

6
 

     

4
0
,8

9
 

6
2
,4

6
 

8
1
,7

7
 

8
1
,7

7
 

       6
0
 

8
0
 

1
1
0

 

1
1
0
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85 

208/

3/60 4
,9

1
 

      

1
9
,6

4
 

2
4
,5

5
 

2
9
,4

6
 

      

6
2
,4

6
 

8
1
,7

7
 

8
1
,7

7
 

         8
0
 

1
1
0

 

1
1
0

 

      

AVS 

100 

208/

3/60 4
,9

1
 

          

2
9
,4

6
 

3
4
,3

7
 

3
9
,2

8
 

4
4
,1

9
 

     

8
1
,7

7
 

1
0
2
,9

 

1
2
2
,7

 

1
2
2
,7

 

          

1
1
0

 

1
5
0

 

1
7
5

 

1
7
5

 

AVS 

130 

208/

3/60 4
,9

1
 

          

2
9
,4

6
 

3
4
,3

7
 

3
9
,2

8
 

4
4
,1

9
 

     

8
1
,7

7
 

1
0
2
,9

 

1
2
2
,7

 

1
2
2
,7

 

          

1
1
0

 

1
5
0

 

1
7
5

 

1
7
5

 

AVS 

170 

208/

3/60 4
,9

1
 

                

4
4
,1

9
 

        

1
2
2
,7

 

                

1
7
5

 

AVS 

230 

208/

3/60 4
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4
4
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1
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1
7
5
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3
0
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0
 

3
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3/60 3
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2
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1
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1
3
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4
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4
,5
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0
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1
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1
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2
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4
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      Pn FLA\ MCB 

      

Puissance nominale totale de 

l'appareil de chauffage ¨ la tension 

d'alimentation souhait®e 

Amp¯res ¨ pleine charge Disjoncteur Max 
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2
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1
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4
5
,1
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5.8.3 Chauffages ®lectriques 3~380 [V] (50 et 60 Hz) avec l'®l®ment chauffant 

num®ro 1-8 
    

  
Pn FLA MCB 

    

  

Puissance nominale totale de 

l'appareil de chauffage ¨ la tension 

d'alimentation souhait®e  Amp¯res ¨ pleine charge Disjoncteur Max 

U
n
i
t
®

 

ty
p

e
 e

t 
ta

il
le

 

T
e
n
s
io

n
 

P
(N

1
) 

P
(N

1
) 

[k
W

] 

P
(N

2
) 

[k
W

] 

P
(N

3
) 

[k
W

] 

P
(N

4
) 

[k
W

] 

P
(N

5
) 

[k
W

] 

P
(N

6
) 

[k
W

] 

P
(N

7
) 

[k
W

] 

P
(N

8
) 

[k
W

] 

I(
N

1
) 

[A
] 

I(
N

2
) 

[A
] 

I(
N

3
) 

[A
] 

I(
N

4
) 

[A
] 

I(
N

5
) 

[A
] 

I(
N

6
) 

[A
] 

I(
N

7
) 

[A
] 

I(
N

8
) 

[A
] 

I(
N

1
) 

[A
] 

I(
N

2
) 

[A
] 

I(
N

3
) 

[A
] 

I(
N

4
) 

[A
] 

I(
N

5
) 

[A
] 

I(
N

6
) 

[A
] 

I(
N

7
) 

[A
] 

I(
N

8
) 

[A
] 

  

[V/f/Hz
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[k
W
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1
 

2
 

3
 

4
 

5
 

6
 

7
 

8
 

1
 

2
 

3
 

4
 

5
 

6
 

7
 

8
 

1
 

2
 

3
 

4
 

5
 

6
 

7
 

8
 

AVS 

8 

380/3/

50 2
,0

5
 

2
,0

5
 

4
,1

0
 

6
,1

5
 

          

5
,4

 

9
,3

 

9
,3

 

          1
5 

1
5 

1
5           

AVS 

12 

380/3/

50 2
,0

5
 

2
,0

5
 

4
,1

0
 

6
,1

5
 

8
,2

0
 

        

5
,4

 

9
,3

 

9
,3

 

1
4
,3

 

        1
5 

1
5 

1
5 

2
0         

AVS 

16 

380/3/

50 2
,0

5
 

2
,0

5
 

4
,1

0
 

6
,1

5
 

8
,2

0
 

1
0
,2

5
 

      

5
,4

 

9
,3

 

9
,3

 

1
4
,3

 

1
8
,7

 

      1
5 

1
5 

1
5 

2
0 

2
5       

AVS 

20 

380/3/

50 2
,0

5
 

  

4
,1

0
 

6
,1

5
 

8
,2

0
 

1
0
,2

5
 

1
2
,3

0
 

1
4
,3

5
 

    

9
,3

 

9
,3

 

1
4
,3

 

1
8
,7

 

1
8
,7

 

2
3
,5

 

    1
5 

1
5 

2
0 

2
5 

2
5 

3
0   

AVS 

30 

380/3/

50 2
,0

5
 

  

4
,1

0
 

6
,1

5
 

8
,2

0
 

1
0
,2

5
 

1
2
,3

0
 

1
4
,3

5
 

1
6
,4

0
 

  

9
,3

 

9
,3

 

1
4
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1
8
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1
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4
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0
 

      

1
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1
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2
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3
7
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3
7
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      2 5 2 5 4 0 5 0 5 0     
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50 4
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0
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2
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0
 

1
6
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2
4
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2
8
,7

0
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2
,8
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1
8
,7

 

2
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3
7
,4

 

4
7
,0
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5
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5
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2
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1
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2
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4
,6

0
 

2
8
,7

0
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2
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0
 

      

2
8
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3
7
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8
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2
,8

0
 

          

3
7
,4

 

4
7
,0

 

5
6
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0 

6
0 
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AVS 
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380/3/

50 4
,1

0
 

          

2
4
,6

0
 

2
8
,7

0
 

3
2
,8

0
 

          

3
7
,4

 

4
7
,0

 

5
6
,1
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0 

6
0 

8
0 

AVS 

170 

380/3/

50 

4
,1

0
 

                                                

AVS 

230 

380/3/

50 

4
,1

0
 

                                                

AVS 

300 

380/3/

50 

4
,1

0
 

                                                

AVS 

380 

380/3/

50 

4
,1

0
 

                                                

 

  



 
 

 

 

www.vtsgroup.us IOMM-VTS-ver.6.4 (12,2022) 88 

 
 

 

5.8.4 Chauffages ®lectriques 3~380 [V] (50 et 60 Hz) avec l'®l®ment chauffant 

num®ro 8-16 
    

  

Pn FLA MCB 

    

  
Puissance nominale totale de 

l'appareil de chauffage ¨ la tension 

d'alimentation souhait®e  Amp¯res ¨ pleine charge Disjoncteur Max 
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AVS 8 

380/3/5
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2
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AVS 12 

380/3/5

0 

2
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AVS 16 

380/3/5

0 

2
,0

5
 

                           

AVS 20 

380/3/5

0 

2
,0

5
 

                           

AVS 30 
380/3/5

0 2
,0
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1
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1
8
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2
0
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2
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3
2
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3
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0
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AVS 65 380/3/5
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0
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2
,8

 

3
6
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5.8.5 Chauffages ®lectriques 3~380 [V] (50 et 60 Hz) avec l'®l®ment chauffant 

num®ro 17-36 

 

    

  

Pn FLA MCB 

    

  

Puissance nominale totale de 

l'appareil de chauffage ¨ la tension 

d'alimentation souhait®e  Amp¯res ¨ pleine charge Disjoncteur Max 
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5.8.6 Chauffages ®lectriques 3~460 [V] (60 Hz) avec l'®l®ment chauffant 

num®ro 1-8 
 

    

  

Pn FLA MCB 

    

  

Puissance nominale totale de 

l'appareil de chauffage ¨ la tension 

d'alimentation souhait®e  Amp¯res ¨ pleine charge Disjoncteur Max 
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5.8.7 Chauffages ®lectriques 3~460 [V] (60 Hz) avec l'®l®ment chauffant 

num®ro 9-16 
  

   
Pn FLA MCB 

  

   

Puissance nominale totale de 

l'appareil de chauffage ¨ la tension 

d'alimentation souhait®e  Amp¯res ¨ pleine charge Disjoncteur Max 
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5.8.8 Chauffages ®lectriques 3~460 [V] (60 Hz) avec l'®l®ment chauffant 

num®ro 17-36 
    

  
Pn FLA MCB 

    

  

Puissance nominale totale de 

l'appareil de chauffage ¨ la tension 

d'alimentation souhait®e  Amp¯res ¨ pleine charge Disjoncteur Max 
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5.8.9 Chauffages ®lectriques pour les UTA de AVS8 ¨ AVS100 - Tutco 

CHAUFFAGES £LECTRIQUES POUR LES UTA DE AVS008 ê AVS040 - TUTCO - PART1 

AVS CHAUFFAGE P/N kW 
Tensio

n 
PHA
SE 

AMPĈRE
S 

ALT. 
TENSI

ON 

ALT. 

TENSION 

KW 

ALT. 

TENSION 

AMPĈRE

S 

SOUS-

CIRCUIT 

QT£. 

AVS 8 HE 9kW 3~240V 6,2 240 3 14,9 208 4,65 12,91 1 

AVS 8 HE 9kW 3~380V 6,2 380 3 9,4 N/A N/A N/A 1 

AVS 8 HE 9kW 3~480V 6,2 480 3 7,5 N/A N/A N/A 1 

AVS 8 HE 9kW 3~600V 6,2 600 3 6,0 N/A N/A N/A 1 

AVS 12 HE 12kW 3~240V 9,4 240 3 22,6 208 7,05 19,57 1 

AVS 12 HE 12kW 3~380V 9,4 380 3 14,3 N/A N/A N/A 1 

AVS 12 HE 12kW 3~480V 9,4 480 3 11,3 N/A N/A N/A 1 

AVS 12 HE 12kW 3~600V 9,4 600 3 9,1 N/A N/A N/A 1 

AVS 16 HE 15kW 3~240V 12 240 3 28,9 208 9 24,98 1 

AVS 16 HE 15kW 3~380V 12 380 3 18,2 N/A N/A N/A 1 

AVS 16 HE 15kW 3~480V 12 480 3 14,4 N/A N/A N/A 1 

AVS 16 HE 15kW 3~600V 12 600 3 11,6 N/A N/A N/A 1 

AVS 20 HE 21kW 3~240V 16 240 3 38,5 208 12 33,31 2 

AVS 20 HE 21kW 3~380V 16 380 3 24,3 N/A N/A N/A 1 

AVS 20 HE 21kW 3~480V 16 480 3 19,3 N/A N/A N/A 1 

AVS 20 HE 21kW 3~600V 16 600 3 15,4 N/A N/A N/A 1 

AVS 30 HE 30kW 3~240V 23 240 3 55,3 208 17,25 47,88 2 

AVS 30 HE 30kW 3~380V 23 380 3 35,0 N/A N/A N/A 1 

AVS 30 HE 30kW 3~480V 23 480 3 27,7 N/A N/A N/A 1 

AVS 30 HE 30kW 3~600V 23 600 3 22,1 N/A N/A N/A 1 

AVS 40 HE 36kW 3~240V 31 240 3 74,6 208 23,25 64,54 2 

AVS 40 HE 36kW 3~380V 31 380 3 47,1 N/A N/A N/A 2 

AVS 40 HE 36kW 3~480V 31 480 3 37,3 N/A N/A N/A 1 

AVS 40 HE 36kW 3~600V 31 600 3 29,8 N/A N/A N/A 1 
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CHAUFFAGES £LECTRIQUES POUR LES UTA DE AVS055 ê AVS100 - TUTCO - PART1 

AVS CHAUFFAGE P/N kW 
Tensi

on 
PHA
SE 

AMPĈR
ES 

ALT. 
TENSI

ON 

ALT. 

TENSION 

KW 

ALT. 

TENSION 

AMPĈRE

S 

SOUS-

CIRCUI

T QT£. 

AVS 55 HE 36kW 3~240V 36 240 3 86,6 208 27 74,95 2 

AVS 55 HE 36kW 3~380V 36 380 3 54,7 N/A N/A N/A 2 

AVS 55 HE 36kW 3~480V 36 480 3 43,3 N/A N/A N/A 1 

AVS 55 HE 36kW 3~600V 36 600 3 34,6 N/A N/A N/A 1 

AVS 55 HE 72kW 3~380V 43 380 3 65,3 N/A N/A N/A 2 

AVS 55 HE 72kW 3~480V 43 480 3 51,7 N/A N/A N/A 2 

AVS 55 HE 72kW 3~600V 43 600 3 41,4 N/A N/A N/A 2 

AVS 65 HE 36kW 3~240V 36 240 3 86,6 208 27 74,95 2 

AVS 65 HE 36kW 3~380V 36 380 3 54,7 N/A N/A N/A 2 

AVS 65 HE 36kW 3~480V 36 480 3 43,3 N/A N/A N/A 1 

AVS 65 HE 36kW 3~600V 36 600 3 34,6 N/A N/A N/A 1 

AVS 65 HE 72kW 3~380V 51 380 3 77,5 N/A N/A N/A 2 

AVS 65 HE 72kW 3~480V 51 480 3 61,4 N/A N/A N/A 2 

AVS 65 HE 72kW 3~600V 51 600 3 49,1 N/A N/A N/A 2 

AVS 85 HE 36kW 3~240V 36 240 3 86,6 208 27 74,95 2 

AVS 85 HE 36kW 3~380V 36 380 3 54,7 N/A N/A N/A 2 

AVS 85 HE 36kW 3~480V 36 480 3 43,3 N/A N/A N/A 1 

AVS 85 HE 36kW 3~600V 36 600 3 34,6 N/A N/A N/A 1 

AVS 85 HE 72kW 3~380V 66 380 3 100,3 N/A N/A N/A 2 

AVS 85 HE 72kW 3~480V 66 480 3 79,4 N/A N/A N/A 2 

AVS 85 HE 72kW 3~600V 66 600 3 63,5 N/A N/A N/A 2 

AVS 100 HE 36kW 3~240V 36 240 3 86,6 208 27 74,95 2 

AVS 100 HE 36kW 3~380V 36 380 3 54,7 N/A N/A N/A 2 

AVS 100 HE 36kW 3~480V 36 480 3 43,3 N/A N/A N/A 1 

AVS 100 HE 36kW 3~600V 36 600 3 34,6 N/A N/A N/A 1 

AVS 100 HE 72kW 3~380V 78 380 3 118,5 N/A N/A N/A 3 

AVS 100 HE 72kW 3~480V 78 480 3 93,8 N/A N/A N/A 2 

AVS 100 HE 72kW 3~600V 78 600 3 75,1 N/A N/A N/A 2 
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CHAUFFAGES £LECTRIQUES POUR LES UTA DE AVS008 ê AVS040 - TUTCO - PART2 

 

 
AVS CHAUFFAGE 

P/N 

Dimensions 
internes de 
l'unit® 

Hauteur 

Hauteur Largeur "B/D" 

Dim 

Z 

Dim 

Q 

Dim 

H (") W (")      

AVS 8 HE 9kW 3~240V 14,5 24 12,0 14,5 8,0 14,0 14,4 

AVS 8 HE 9kW 3~380V 14,5 24 12,0 14,5 8,0 14,0 14,4 

AVS 8 HE 9kW 3~480V 14,5 24 12,0 14,5 8,0 14,0 14,4 

AVS 8 HE 9kW 3~600V 14,5 24 12,0 14,5 8,0 14,0 14,4 

AVS 12 HE 12kW 
3~240V 

14,5 34,6 12,0 25,0 8,0 14,0 14,4 

AVS 12 HE 12kW 
3~380V 

14,5 34,6 12,0 25,0 8,0 14,0 14,4 

AVS 12 HE 12kW 
3~480V 

14,5 34,6 12,0 25,0 8,0 14,0 14,4 

AVS 12 HE 12kW 
3~600V 

14,5 34,6 12,0 25,0 8,0 14,0 14,4 

AVS 16 HE 15kW 
3~240V 

16,5 40,2 14,0 30,6 8,0 16,0 14,4 

AVS 16 HE 15kW 
3~380V 

16,5 40,2 14,0 30,6 8,0 16,0 14,4 

AVS 16 HE 15kW 

3~480V 

16,5 40,2 14,0 30,6 8,0 16,0 14,4 

AVS 16 HE 15kW 
3~600V 

16,5 40,2 14,0 30,6 8,0 16,0 14,4 

AVS 20 HE 21kW 
3~240V 

19,7 42,8 17,2 33,3 8,0 19,2 14,4 

AVS 20 HE 21kW 

3~380V 

19,7 42,8 17,2 33,3 8,0 19,2 14,4 

AVS 20 HE 21kW 
3~480V 

19,7 42,8 17,2 33,3 8,0 19,2 14,4 

AVS 20 HE 21kW 
3~600V 

19,7 42,8 17,2 33,3 8,0 19,2 14,4 

AVS 30 HE 30kW 

3~240V 

25 49,5 22,5 40,0 8,0 24,5 14,4 

AVS 30 HE 30kW 

3~380V 

25 49,5 22,5 40,0 8,0 24,5 14,4 

AVS 30 HE 30kW 
3~480V 

25 49,5 22,5 40,0 8,0 24,5 14,4 

AVS 30 HE 30kW 
3~600V 

25 49,5 22,5 40,0 8,0 24,5 14,4 

AVS 40 HE 36kW 

3~240V 

29,7 55,1 27,2 45,5 8,0 29,2 14,4 

AVS 40 HE 36kW 
3~380V 

29,7 55,1 27,2 45,5 8,0 29,2 14,4 

AVS 40 HE 36kW 
3~480V 

29,7 55,1 27,2 45,5 8,0 29,2 14,4 

AVS 40 HE 36kW 
3~600V 

29,7 55,1 27,2 45,5 8,0 29,2 14,4 
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CHAUFFAGES £LECTRIQUES POUR LES UTA DE AVS055 ê AVS100 - TUTCO - PART2 

 

 
AVS CHAUFFAGE 
P/N 

Dimensions 
internes de 
l'unit® 

Hauteur 

Hauteur Largeur "B/D" 

Dim 

Z 

Dim 

Q 

Dim 

H (") W (")      

AVS 55 HE 36kW 
3~240V 

33,7 62,2 31,2 52,6 8,0 33,2 14,4 

AVS 55 HE 36kW 
3~380V 

33,7 62,2 31,2 52,6 8,0 33,2 14,4 

AVS 55 HE 36kW 
3~480V 

33,7 62,2 31,2 52,6 8,0 33,2 14,4 

AVS 55 HE 36kW 
3~600V 

33,7 62,2 31,2 52,6 8,0 33,2 14,4 

AVS 55 HE 72kW 
3~380V 

33,7 62,2 31,2 52,6 8,0 33,2 26,0 

AVS 55 HE 72kW 
3~480V 

33,7 62,2 31,2 52,6 8,0 33,2 14,4 

AVS 55 HE 72kW 
3~600V 

33,7 62,2 31,2 52,6 8,0 33,2 14,4 

AVS 65 HE 36kW 
3~240V 

35,1 71,3 32,5 61,8 8,0 34,5 14,4 

AVS 65 HE 36kW 
3~380V 

35,1 71,3 32,5 61,8 8,0 34,5 14,4 

AVS 65 HE 36kW 
3~480V 

35,1 71,3 32,5 61,8 8,0 34,5 14,4 

AVS 65 HE 36kW 
3~600V 

35,1 71,3 32,5 61,8 8,0 34,5 14,4 

AVS 65 HE 72kW 

3~380V 

35,1 71,3 32,5 61,8 8,0 34,5 26,0 

AVS 65 HE 72kW 
3~480V 

35,1 71,3 32,5 61,8 8,0 34,5 14,4 

AVS 65 HE 72kW 
3~600V 

35,1 71,3 32,5 61,8 8,0 34,5 14,4 

AVS 85 HE 36kW 

3~240V 
39,1 78,9 36,5 69,4 8,0 38,5 14,4 

AVS 85 HE 36kW 

3~380V 
39,1 78,9 36,5 69,4 8,0 38,5 14,4 

AVS 85 HE 36kW 
3~480V 

39,1 78,9 36,5 69,4 8,0 38,5 14,4 

AVS 85 HE 36kW 

3~600V 
39,1 78,9 36,5 69,4 8,0 38,5 14,4 

AVS 85 HE 72kW 

3~380V 
39,1 78,9 36,5 69,4 8,0 38,5 26,0 

AVS 85 HE 72kW 
3~480V 

39,1 78,9 36,5 69,4 8,0 38,5 14,4 

AVS 85 HE 72kW 
3~600V 

39,1 78,9 36,5 69,4 8,0 38,5 14,4 

AVS 100 HE 36kW 

3~240V 
47,1 78,9 44,5 69,4 8,0 46,5 14,4 

AVS 100 HE 36kW 

3~380V 
47,1 78,9 44,5 69,4 8,0 46,5 14,4 

AVS 100 HE 36kW 
3~480V 

47,1 78,9 44,5 69,4 8,0 46,5 14,4 

AVS 100 HE 36kW 
3~600V 

47,1 78,9 44,5 69,4 8,0 46,5 14,4 

AVS 100 HE 72kW 
3~380V 

47,1 78,9 44,5 69,4 8,0 46,5 26,0 

AVS 100 HE 72kW 
3~480V 

47,1 78,9 44,5 69,4 8,0 46,5 14,4 

AVS 100 HE 72kW 
3~600V 

47,1 78,9 44,5 69,4 8,0 46,5 14,4 
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5.8.10 Chauffages ®lectriques pour les UTA de AVS130 ¨ AVS380 - Tutco 
 

AVS CHAUFFAGE P/N 
Puissan

ce 
kW 

Tension 
PHAS

E 
AMPĈRES 

ALT. 
TENSION 

ALT. 

TENSION 

KW 

ALT. 

TENSION 

AMPĈRES 

SOUS-

CIRCUIT 

QT£. 

AVS130 HE 36kW 3~240V 36 240 3 86,6 208 27 74,95 2 

AVS130 HE 36kW 3~380V 36 380 3 54,7 N/A N/A N/A 2 

AVS130 HE 36kW 3~480V 36 480 3 43,3 N/A N/A N/A 1 

AVS130 HE 36kW 3~600V 36 600 3 34,6 N/A N/A N/A 1 

AVS130 HE 108kW 3~380V 102 380 3 155,0 N/A N/A N/A 4 

AVS130 HE 108kW 3~480V 102 480 3 122,7 N/A N/A N/A 3 

AVS130 HE 108kW 3~600V 102 600 3 98,2 N/A N/A N/A 3 

AVS170 HE 36kW 3~240V 36 240 3 86,6 208 27 74,95 2 

AVS170 HE 36kW 3~380V 36 380 3 54,7 N/A N/A N/A 2 

AVS170 HE 36kW 3~480V 36 480 3 43,3 N/A N/A N/A 1 

AVS170 HE 36kW 3~600V 36 600 3 34,6 N/A N/A N/A 1 

AVS170 HE 72kW 3~380V 72 380 3 109,4 N/A N/A N/A 3 

AVS170 HE 72kW 3~480V 72 480 3 86,6 N/A N/A N/A 2 

AVS170 HE 72kW 3~600V 72 600 3 69,3 N/A N/A N/A 2 

AVS170 HE 108kW 3~380V 133 380 3 202,1 N/A N/A N/A 4 

AVS170 HE 108kW 3~480V 133 480 3 160,0 N/A N/A N/A 3 

AVS170 HE 108kW 3~600V 133 600 3 128,0 N/A N/A N/A 3 

AVS230 HE 36kW 3~240V 36 240 3 86,6 208 27 74,95 2 

AVS230 HE 36kW 3~380V 36 380 3 54,7 N/A N/A N/A 2 

AVS230 HE 36kW 3~480V 36 480 3 43,3 N/A N/A N/A 1 

AVS230 HE 36kW 3~600V 36 600 3 34,6 N/A N/A N/A 1 

AVS230 HE 72kW 3~380V 72 380 3 109,4 N/A N/A N/A 3 

AVS230 HE 72kW 3~480V 72 480 3 86,6 N/A N/A N/A 2 

AVS230 HE 72kW 3~600V 72 600 3 69,3 N/A N/A N/A 2 

AVS230 HE 108kW 3~380V 108 380 3 164,1 N/A N/A N/A 4 

AVS230 HE 108kW 3~480V 108 480 3 129,9 N/A N/A N/A 3 

AVS230 HE 108kW 3~600V 108 600 3 103,9 N/A N/A N/A 3 

AVS230 HE 230kW 3~380V 188 380 3 285,6 N/A N/A N/A 8 

AVS230 HE 230kW 3~480V 188 480 3 226,1 N/A N/A N/A 6 

AVS230 HE 230kW 3~600V 188 600 3 180,9 N/A N/A N/A 5 
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AVS CHAUFFAGE P/N 

Puissan

ce 
kW 

Tension 
PHAS

E 
AMPĈRES 

ALT. 

TENSION 

ALT. 

TENSION 

KW 

ALT. 

TENSION 

AMPĈRES 

SOUS-

CIRCUIT 

QT£. 

AVS300 HE 72kW 3~380V 72 380 3 109,4 N/A N/A N/A 3 

AVS 300 HE 72kW 3~480V 72 480 3 86,6 N/A N/A N/A 2 

AVS 300 HE 72kW 3~600V 72 600 3 69,3 N/A N/A N/A 2 

AVS 300 HE 108kW 3~380V 108 380 3 164,1 N/A N/A N/A 4 

AVS 300 HE 108kW 3~480V 108 480 3 129,9 N/A N/A N/A 3 

AVS 300 HE 108kW 3~600V 108 600 3 103,9 N/A N/A N/A 3 

AVS 300 HE 216kW 3~380V 189,5 380 3 287,9 N/A N/A N/A 6 

AVS 300 HE 216kW 3~480V 216 480 3 259,8 N/A N/A N/A 6 

AVS 300 HE 216kW 3~600V 216 600 3 207,9 N/A N/A N/A 5 

AVS 300 HE 300kW 3~380V 234 380 3 355,5 N/A N/A N/A 8 

AVS 300 HE 300kW 3~480V 234 480 3 281,5 N/A N/A N/A 8 

AVS 300 HE 300kW 3~600V 234 600 3 225,2 N/A N/A N/A 6 

AVS 380 HE 72kW 3~380V 72 380 3 109,4 N/A N/A N/A 3 

AVS 380 HE 72kW 3~480V 72 480 3 86,6 N/A N/A N/A 2 

AVS 380 HE 72kW 3~600V 72 600 3 69,3 N/A N/A N/A 2 

AVS 380 HE 108kW 3~380V 108 380 3 164,1 N/A N/A N/A 4 

AVS 380 HE 108kW 3~480V 108 480 3 129,9 N/A N/A N/A 3 

AVS 380 HE 108kW 3~600V 108 600 3 103,9 N/A N/A N/A 3 

AVS 380 HE 216kW 3~380V 190 380 3 287,9 N/A N/A N/A 6 

AVS 380 HE 216kW 3~480V 216 480 3 259,8 N/A N/A N/A 6 

AVS 380 HE 216kW 3~600V 216 600 3 207,9 N/A N/A N/A 5 

AVS 380 HE 380kW 3~380V 253 380 3 383,7 N/A N/A N/A 8 

AVS 380 HE 380kW 3~480V 297 480 3 357,3 N/A N/A N/A 8 

AVS 380 HE 380kW 3~600V 297 600 3 285,8 N/A N/A N/A 8 
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CHAUFFAGES £LECTRIQUES POUR LES UTA DE AVS130 ê AVS380 - TUTCO - Part2 

 AVS CHAUFFAGE P/N Dimensions internes de l'unit® 

Hauteur 

Hauteur Largeur "B/D" 
 

Dim 

Z 
 

Dim 

Q 
 

Dim 
H (") W (")      

AVS130 HE 36kW 3~240V 47,1 95 44,5 85,5 8,0 46,5 14,4 

AVS130 HE 36kW 3~380V 47,1 95 44,5 85,5 8,0 46,5 14,4 

AVS130 HE 36kW 3~480V 47,1 95 44,5 85,5 8,0 46,5 14,4 

AVS130 HE 36kW 3~600V 47,1 95 44,5 85,5 8,0 46,5 14,4 

AVS130 HE 108kW 3~380V 47,1 95 44,5 85,5 8,0 46,5 26,0 

AVS130 HE 108kW 3~480V 47,1 95 44,5 85,5 8,0 46,5 26,0 

AVS130 HE 108kW 3~600V 47,1 95 44,5 85,5 8,0 46,5 26,0 

AVS170 HE 36kW 3~240V 58,9 98,6 56,4 87,5 9,5 58,4 14,4 

AVS170 HE 36kW 3~380V 58,9 98,6 56,4 87,5 9,5 58,4 14,4 

AVS170 HE 36kW 3~480V 58,9 98,6 56,4 87,5 9,5 58,4 14,4 

AVS170 HE 36kW 3~600V 58,9 98,6 56,4 87,5 9,5 58,4 14,4 

AVS170 HE 72kW 3~380V 58,9 98,6 56,4 87,5 9,5 58,4 26,0 

AVS170 HE 72kW 3~480V 58,9 98,6 56,4 87,5 9,5 58,4 14,4 

AVS170 HE 72kW 3~600V 58,9 98,6 56,4 87,5 9,5 58,4 14,4 

AVS170 HE 108kW 3~380V 58,9 98,6 56,4 87,5 9,5 58,4 26,0 

AVS170 HE 108kW 3~480V 58,9 98,6 56,4 87,5 9,5 58,4 26,0 

AVS170 HE 108kW 3~600V 58,9 98,6 56,4 87,5 9,5 58,4 26,0 

AVS230 HE 36kW 3~240V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 14,4 

AVS230 HE 36kW 3~380V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 14,4 

AVS230 HE 36kW 3~480V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 14,4 

AVS230 HE 36kW 3~600V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 14,4 

AVS230 HE 72kW 3~380V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 26,0 

AVS230 HE 72kW 3~480V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 14,4 

AVS230 HE 72kW 3~600V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 14,4 

AVS230 HE 108kW 3~380V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 26,0 

AVS230 HE 108kW 3~480V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 26,0 

AVS230 HE 108kW 3~600V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 26,0 

AVS230 HE 230kW 3~380V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 26,0 

AVS230 HE 230kW 3~480V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 26,0 

AVS230 HE 230kW 3~600V 68,1 118,3 65,5 107,3 9,5 67,5 26,0 
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CHAUFFAGES £LECTRIQUES POUR LES UTA DE AVS130 ê AVS380 - TUTCO - Part2 

 AVS CHAUFFAGE P/N Dimensions internes de l'unit® 

Hauteur 

Hauteur Largeur "B/D" 
 

Dim 

Z 
 

Dim 

Q 
 

Dim 
H (") W (")      

AVS300 HE 72kW 3~380V 68,1 138 65,5 127,0 9,5 67,5 26,0 

 AVS 300 HE 72kW 3~480V 68,1 138 65,5 127,0 9,5 67,5 14,4 

AVS 300 HE 72kW 3~600V 68,1 138 65,5 127,0 9,5 67,5 14,4 

AVS 300 HE 108kW 3~380V 68,1 138 65,5 127,0 9,5 67,5 26,0 

26 AVS 300 HE 108kW 3~480V 68,1 138 65,5 127,0 9,5 67,5 26,0 

26 AVS 300 HE 108kW 3~600V 68,1 138 65,5 127,0 9,5 67,5 26,0 

26 AVS 300 HE 216kW 3~380V 68,1 138 65,5 127,0 9,5 67,5 26,0 

26 AVS 300 HE 216kW 3~480V 68,1 138 65,5 127,0 9,5 67,5 26,0 

26 AVS 300 HE 216kW 3~600V 68,1 138 65,5 127,0 9,5 67,5 26,0 

26 AVS 300 HE 300kW 3~380V 68,1 138 65,5 127,0 9,5 67,5 26,0 

26 AVS 300 HE 300kW 3~480V 68,1 138 65,5 127,0 9,5 67,5 26,0 

26 AVS 300 HE 300kW 3~600V 68,1 138 65,5 127,0 9,5 67,5 26,0 

26 AVS 380 HE 72kW 3~380V 86,9 142,4 84,4 131,4 9,5 86,4 26,0 

AVS 380 HE 72kW 3~480V 86,9 142,4 84,4 131,4 9,5 86,4 14,4 

AVS 380 HE 72kW 3~600V 86,9 142,4 84,4 131,4 9,5 86,4 14,4 

AVS 380 HE 108kW 3~380V 86,9 142,4 84,4 131,4 9,5 86,4 26,0 

AVS 380 HE 108kW 3~480V 86,9 142,4 84,4 131,4 9,5 86,4 26,0 

AVS 380 HE 108kW 3~600V 86,9 142,4 84,4 131,4 9,5 86,4 26,0 

AVS 380 HE 216kW 3~380V 86,9 142,4 84,4 131,4 9,5 86,4 26,0 

AVS 380 HE 216kW 3~480V 86,9 142,4 84,4 131,4 9,5 86,4 26,0 

AVS 380 HE 216kW 3~600V 86,9 142,4 84,4 131,4 9,5 86,4 26,0 

AVS 380 HE 380kW 3~380V 86,9 142,4 84,4 131,4 9,5 86,4 26,0 

AVS 380 HE 380kW 3~480V 86,9 142,4 84,4 131,4 9,5 86,4 26,0 

AVS 380 HE 380kW 3~600V 86,9 142,4 84,4 131,4 9,5 86,4 26,0 
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5.8.11 Sch®mas de raccordement des chauffages ®lectriques 

 

GUIDE DE S£LECTION DES DIAGRAMMES 

CODE 
DIAGRAMME 

PUISSANCE 
NOMINALE 

[KW] 

CHAUFFAGE NOMINAL TENSION D'ALIMENTATION 

3~208V/ 
60 Hz 

3~230V/ 
60 Hz 

3~380V/ 
50 Hz 

3~460V/ 
60 Hz 

3~575V/ 
60 Hz 

EHCDIAG1 6,75 1         

  9 1 1  1 1 

  11,25 1      

  12  1  1 1 

  15    1 1 

  21    1 1 

  30    1 1 

  36    1 1 

  15   1       

EHCDIAG2 9     1     

  12   1    

  21   1    

  15     1     

EHCDIAG3 15,75 1         

  21  1     

  22,5 1      

  27 1      

  30  1     

  36  1     

  85    1   

  130    1   

  170    1   

  72    1   

  72     1 

  85     1 

  108    1   

  108     1 

  216    1   

  297    1   

  297     1 

  130     1 

  216     1 

  230    1   

  300    1   

  170     1 

  216     1 

  230     1 

  300     1 

EHCDIAG4 30·300     1     
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5.8.11.1 5L!Dw!aa9{ 59 /hbb9·Lhb 59{ /I!¦CC!D9{ ;[9/¢wLv¦9{ - EHCDIAG1 

 

Electric Heater /ƘŀǳŦŦŀƎŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 

DIAG1 DIAG1 

CONTROL WIRING FOR 0(2)-10VDC or 4τ20mA* /ŃōƭŀƎŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǇƻǳǊ лόнύ-10VDC ou 4-20mA*. 

TRANSFORMER TRANSFORMATEUR 

AIR FLOW SWITCH Lb¢9ww¦t¢9¦w 59 5;.L¢ 5ϥ!Lw 
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NO NO 

NC NC 

AUTO CUTOUT(S) 5;/h¦t!D9 !¦¢ha!¢Lv¦9 ό{ύ 

MANUAL CUTOUT 5;/h¦t!D9 a!b¦9[ 

DISCONNECT 5;/hbb9·Lhb 

THREE-PHASE LINE VOLTAGE ¢9b{Lhb 59 [LDb9 ¢wLtI!{;9 

BACK-UP CONTACTOR CONTACTEUR DE SECOURS 

PRIMARY CONTACTOR(S) CONTACTEUR(S) PRIMAIRE(S) 

DELTA  DELTA  

(WYE) (WYE) 

S.S.R.(S) S.S.R.(S) 

Factory Wiring  /ŃōƭŀƎŜ ŘϥǳǎƛƴŜ  

Field Wiring /ŃōƭŀƎŜ ǎǳǊ ǎƛǘŜ 

WARNING ATTENTION 

Hazardous Voltage w/Capacitors! Tension dangereuse avec les condensateurs ! 

Disconnect all electric power, including remote disconnects and discharge all motor 
start/run capacitors before servicing. Follow proper lockout / tagout procedures to 
ensure the power cannot be inadvertently energized. Verify with an appropriate 
voltmeter that all capacitors have discharged. Failure to disconnect power and 
discharge capacitors before servicing could result in death or serious injury. 

/ƻǳǇŜǊ ǘƻǳǘŜ ƭϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŘŞŎƻƴƴŜȄƛƻƴǎ Ł ŘƛǎǘŀƴŎŜΣ Ŝǘ 
ŘŞŎƘŀǊƎŜǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎƻƴŘŜƴǎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ƳŀǊŎƘŜ Řǳ ƳƻǘŜǳǊ ŀǾŀƴǘ ŘŜ 
ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ƭϥŜƴǘǊŜǘƛŜƴΦ {ǳƛǾǊŜ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜ ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŀƎŜ Ŝǘ ŘϥŞǘƛǉǳŜǘŀƎŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎ 
ǇƻǳǊ ǎϥŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭϥŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ƳƛǎŜ ǎƻǳǎ ǘŜƴǎƛƻƴ ǇŀǊ ƛƴŀŘǾŜǊǘŀƴŎŜΦ 
±ŞǊƛŦƛŜǊ Ł ƭϥŀƛŘŜ Řϥǳƴ ǾƻƭǘƳŝǘǊŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ǉǳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎƻƴŘŜƴǎŀǘŜǳǊǎ ǎŜ ǎƻƴǘ ŘŞŎƘŀǊƎŞǎΦ 
[Ŝ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ŘŞōǊŀƴŎƘŜǊ ƭϥŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ŘŞŎƘŀǊƎŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘŜƴǎŀǘŜǳǊǎ 
ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ƭϥŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ǇŜǳǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ŘŜǎ ōƭŜǎǎǳǊŜǎ ƎǊŀǾŜǎ ƻǳ ƳƻǊǘŜƭƭŜǎΦ 

NOTICE: MISE EN GARDE : 

Use Copper Conductors Only! Utiliser uniquement des conducteurs en cuivre ! 

Unit terminals are not designed to accept other types of conductors. Failure to use 
copper conductors could result in equipment damage. 

[Ŝǎ ōƻǊƴŜǎ ŘŜ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴœǳŜǎ ǇƻǳǊ ŀŎŎŜǇǘŜǊ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ 
conducteurs. La non-utilisation de conducteurs en cuivre peut endommager 
ƭϥŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘΦ 
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5.8.11.2 CONNECTION DIAGRAMS FOR ELECTRIC HEATERS - EHCDIAG2 

 

Electric Heater /ƘŀǳŦŦŀƎŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 

DIAG2 DIAG2 

CONTROL WIRING FOR 0(2)-10VDC or 4τ20mA* /ŃōƭŀƎŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǇƻǳǊ лόнύ-10VDC ou 4-20mA*. 

TRANSFORMER TRANSFORMATEUR 

AIR FLOW SWITCH Lb¢9ww¦t¢9¦w 59 5;.L¢ 5ϥ!Lw 


































































